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A V IS

E n  fo n d a n t la  R E V U E  C O S M IQ U E ,  les  d ép os ita ire s  de la T ra d it io n -  

o n t  eu  p o u r  b u t d e  p ro p a g e r  un m o u v e m e n t  p ro p re  à -a m é lio r e r  le  tr is te - 

é ta t  a c tu e l d e  l ’ h u m a n ité . L a  P h i lo s o p h ie  C o s m iq u e  p ro u v e  en  e ffe t  que- 

l 'h o m m e  n ’ est pas c o n d a m n é  à l ’ o m b re  o ù  le  p lo n g e n t  la  sou ffra n ce  et la 

m o r t .  E lle  m o n tre  q u e  le  d é fau t de ! con n a issan ce  e t les fausses c ro y a n ­

ces  l ’ o n t  e xp o sé  à ces d eu x  m a u x .

!

L a  R E V U E  C O S M IQ U E  se p ro p o s e  d o n c  :

i a D e  d é m o n tr e r  à l ’ h o m m e  p s y c h o - in te lle c tu e l q u e ls  s o n t l ’ o b je t  et te 

but v é r ita b le s  de  la  v ie ,  e t ju s q u ’à q u e l p o in t  les capac ités  h u m a in es  p eu ­

v e n t  ê tre  d é v e lo p p é e s  ;

• 2 ° D e  m o n tre r  à l ’ h o m m e  p s y c h o - in te lle c tu e l q u ’ il  est d ’ O r ig in e  D i v i ­

n e  ; q u ’ il  p o r te  en  s o i la D iv in i t é  ; q u 'i l  a la  m is s io n  de  la  m a n ife s te r  * 

q u e , par la  v o lo n té  d ire c te  de son  d iv in  F o rm a te u r  son  r ô le  est d ’ u t ilis e r  

le s  fo rces  de la  N a tu re  p ou r tra n s fo rm e r  l 'é ta t  ac tu e l de. son  e n to u ra g e , 

dans la  m esu re  de sa p ro p re  é v o lu t io n  ; q u ’ il a ce d ro it  e t q u ’ i l  p eu t en 

é v o lu e r  le  p o u v o ir  ; ‘

3 ° D e  t ir e r  l ’ h o m n ie  c o l le c t i f  n o n  é v o lu é  d e  l ’ é ta t g ro s s ie r  dans le q u e l 

i l  v é g è te ,  p ou r  l ’ é le v e r ,  le  s p ir itu a lis e r  et s u rtou t l ’ in s tru ire  à p en se r  

p a r lu i-m ê m e  e t  l ’a m e n e r  à u tilis e r  ses facu ltés  in te lle c tu e lle s  en  lu i fa i­

san t c o m p re n d re  sa p ro p re  re sp o n sa b ilité  e t la part q u i lu i est ass ign ée  

dans le  C o s m o s  d e  l ’ E tre .

4 °  D e  res titu er  la T r a d it io n  p r im it iv e  a u jo u rd ’ hu i t fa n s fo rm é e , 

m u t ilé e ,  p e rd u e , er d ’ u n ir  la S c ien ce  à la  T h é o lo g ie  sur une base in ­

te lle c tu e lle  ; d e  p ro u v e r  en fin  q u e  la m o r ta lité  e t  la  tra n s fo rm a tio n  

ré tro g ra d e  a c tu e lles  s on t a n o rm a le s , a c c id e n te lle s , e t q u e  par son  

é v o lu t io n  l ’ H o m m e  est Capable de r e c o u v r e r  a vec  ses a n c ien s  d ro its  son  

é ta t d ’

I M M O R T A L I T É  I N T É G R A L E
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R E V U E  C O S M IQ U E

E t u d e  p r a t i q u e  d e s  B a s e s

d e  l a  P h i l o s o p h i e  C o s m i q u e

Im a g in o n s  un  in s ta n t ce  q u i a r r iv e ra it  s i la  p u re  lu ­

m iè r e  b la n c h e  du  «  S o p h  »  é c la ira it  le  m o n d e  sans ê tre  

v o i l é e  des ob scu r ité s  d e  l ’ ig n o ra n c e  e t  d es  fausses c o u le u rs  

d e  la  p o l i t iq u e ,s i l ’ h o m m e  sava it a v e c  c e r t itu d e  q u e  son  o r i ­

g in e  est d iv in e  en  m ê m e  tem p s  q u ’ a n im a le , q u ’i l  p o r te  en  

lu i la  D iv in i t é  e t q u e  sa m is s io n  sp éc ia le  est d e  la  m a n ife s ­

te r  su r la  te rre , q u ’ en  v e r tu  des v o lo n té s  exp resses  d e  son  

F o rm a te u r ,  son  r ô le  est d ’ u t ilis e r  les  fo rc e s  d e  la n a tu re  

e t  d e  t r a n s fo rm e r  l ’é ta t  a c tu e l d e  s on  e n to u ra g e  dans la  

m esu re  m ê m e  de  son  é v o lu t io n  p ro p re , q u e  te l est s o n  d r o it  

e t  q u ’ il  p eu t en  é v o lu e r  le  p o u v o ir  • si sa ch a n t to u t  ce la , 

i l  é ta it  to u t  à c o u p  p lo n g é  dans le s  tén èb res  d e  la  p en sée  

a c tu e lle  q u i fa it  du fo rm a te u r  d e  l ’h o m m e  un  ju g e  in e x o ­

ra b le , un  b ou rreau , l iv r a n t  lu i-m ê m e  la  g ra n d e  m a jo r ité  d e  

la  fo r m a t io n  à la  s o u ffra n c e , à la  m o r t ,  à l ’ e n fe r ,  

q u e ls  n e  s e ra ien t pas son  e ffr o i sa te rre u r , sa r é v o lt e  à 

l ’ o u ïe  d e  te lle s  m o n s tru o s ité s  ! M a is ,  h é la s ! d ep u is  des 

s iè c le s  e t  d es  s ièc les  q u e  la  r e c h e rc h e  d e  l ’in té r ê t  s’ es t 

su b stitu ée  à c e lle  d e  la  sagesse , la  c ro y a n c e  à la  c o n n a is ­

san ce , la  fausse s e n t im e n ta lité  à la  c h a r ité , la  m o r t  à 

la  v ie ,  l ’ h u m a n ité  s’ est à  te l p o in t  a c c o u tu m é e  aux h o r ­

reu rs  dans le sq u e lle s  e lle  a é té  p lo n g é e ,  q u e  l’ h o m m e  

re s p ire  m a in ten a n t sans r é v o l t e  l ’ a ir  p e s t ile n t ie l e t  s ’ a b re u v e
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sans d é g o û t au ru isseau  d e  san g  e t d e  la rm es , e t b â tit  sa 

d em e u re  dans les  té n èb re s , l ’ h ab itu d e  des p ire s  choses  

ayan t rem p la cé  ch e z  lu i la  n a tu re . I l  s’ est ad ap té  si é t r o it e ­

m e n t  à sa p ro p re  m is è re  q u ’ i l  est sans fo r c e  p o u r  lu t te r  

c on tre  e lle , sans c o n fia n c e  e t  p a r fo is  m ê m e  p le in  d e  ra n ­

cu n e  e n ve rs  c eu x  q u i ,  s’ e ffo rç a n t d e  l ’ en  d é liv re r ,  tr o u b le n t  

ses h a b itu d es , si fu n es tes  s o ie n t-e lle s .

D e  tou s les  ê tres  te rre s tre s , p e u t-ê tre  m ê m e  d e  tou s  les  

ê tres  c osm iq u es , l ’ h o m m e  é ta n t le  p lus c o m p le x e  en  sa 

m u lt ip l ic ité  d ’ é tats  d ’ ê tre , es t aussi le  p lus cap ab le  de plas^- 

t ic ité  e t  p ar c o n s éq u e n t le  p lus ap te  à r e c e v o ir  le s  e m p r e in ­

tes de  son  m ilie u , le  p lus in flu en ç a b le  aux s u g g e s t io n s  d e  

son  e n to u ra g e .

D e s  s ièc les  de m e n s o n g e  e t  d ’ ig n o ra n c e  lu i a ya n t p e r ­

suadé q u ’ i l  n ’ est q u ’ un  c r im in e l d ig n e  du  c h â t im e n t, i l  se  

ré s ig n e  à c e t  o p p ro b re  ; q u ’ un fo rm a te u r  o m n ip o te n t  l ’ a  

c o n d a m n é  à la  m is è re  e t à b  m o r t ,  i l  s 'adap te  à c e tte  m i­

sère  e t  se p rép a re  à c e tte  m o r t  q u ’ i l  ju g e  in év ita b le s  l ’ u n e  

e t l ’ au tre  ; c o n v a in c u  q u e  se c o n fo rm e r  à la n a tu re  est p é ­

ché, q u e  la  v e r tu  su p rêm e  est d e  c o n tra r ie r  la  n a tu re , i l  

v io le  ses lo is , te n te  l ’ im p o s s ib le  e t se p erd , v ic t im e  d ’u n e  

p o lit iq u e  h o s t ile  e t tr o m p e u s e , e n n e m ie  de  l ’h o m m e  e t d e  

la  n a tu re .
*

* *

L o r s q u ’ il  y  a sep t ans l ’ a n c ien n e  P h i lo s o p h ie  apparu t en. 

E u ro p e , p ro c la m a n t q u e  l ’ h o m m e  n ’ est pas c o n d a m n é  à la  

sou ffran ce  e t à la  m o r t ,  m a is  q u e  le  m a n q u e  d e  c o n n a is ­

sances et les  fausses c ro y a n c es  l ’o n t  e x p o sé  à ces d e u x  

m a u x , n ou s  fû m es  assa illis  p a r tou tes  sortes  d ’ in v e c t iv e s , ,  

e t par un  c h œ u r  d e  p la in tes  e t  d e  la m e n ta t io n s  r é p é ta n t  

sans cesse c o m m e  un  re fra in  ces m o ts  : «  O h  m o r t ,  d o u c e  

m o r t !  »  D es  penseu rs  a v a n c és , d es p h ilo s o p h e s  fin  de  s iè c le  

c o n s e il la ie n t  m ê m e  la  su p p ress ion  d e  la  « Base d e  la  p h i­

lo s o p h ie  C o s m iq u e  »  e s t im a n t son  a p p a r it io n  dans l e  

« m o n d e  c iv i l is é  »  p o u r  le  m o in s  p rém a tu ré e . D e  to u t c e c i 

i l  n e  reste  p lus a u jo u rd ’ h u i q u ’ un  s o u v e n ir  q u i s e m b le
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su rg i d es  â g es  té n é b re u x  du  passé : la  m e n ta lité  d es  h o m ­

m es  d e  ce  s iè c le  est en  tra in  d e  s’ é v e i l le r  à la  p e rs p e c t iv e  

sp le n d id e  de  p os s ib ilité s  d o n t  la  ré a lis a t io n  d ép en d  n o n  

d ’ u n e  paresseuse c o n fia n c e  en  l ’ a id e  du  C ie l ,  m a is  d e  la  

sérieu se  e t  p e rs é vé ra n te  é v o lu t io n  in d iv id u e l le ,  r e n d a n t  

c h a q u e  m o i h u m a in  cap ab le  d e  r e c e v o ir  e t  d e  r é p o n d re  à 

l ’ in té g ra lité  des fo rc e s  n a tu re lles  dans le  r a y o n  to u jo u rs  

c ro issan t d e  sa s en t ie n ta t io n , ch a qu e  in te l l ig e n c e  a p te  à 

c o m p re n d r e  q u e  la  con n a issan ce , n on  la  c ro y a n c e , es t u n e  

p an acée  au x m isères  e t  au x  m a u x  d e  l ’ h u m a n ité ,  e t q u e  la  

p lu s  g ra n d e  d e  tou tes  le s  sc ien ces  c on s is te  à s a v o ir  c o m ­

m e n t n e  pas m o u r ir  e t c o m m e n t  tra n s fo rm e r  la  te r r e  e n  

un P a ra d is  o ù  la  v ie  v a i l le  la  p e in e  d ’ê tre  v é c u e .

C ’ est p ar l ’ e n s e ig n e m e n t  e t  la  p ra t iq u e  des p r in c ip e s  fo r ­

m a n t la  Base d e  la  P h i lo s o p h ie  de la  jo ie ,  q u e  le s  c o s m o s o -  

p h es  p o u r ro n t  « r e t ir e r  l ’ h o m m e  c o lle c t i f  d e  l ’ é ta t  g r o s s ie r  

dans le q u e l i l  v é g è te  o u  a g o n is e , p ou r  l ’ é le v e r ,  le  sp ir itu a ­

lis e r , l ’ in s tru ir e  à p en se r  par lu i-m ê m e , e t l ’ a m e n e r  a in s i à 

u t ilis e r  ses fa cu lté s  in te lle c tu e lle s  e n  lu i fa isan t c o m p re n d r e  

sa p ro p re  r e s p o n s a b ilité  e t la  p a rt q u i lu i est a s s ign ée  dans 

le  c o s m o s  d e  l ’ê t r e . »
*

* *
C e u x  en  q u i s ’é v e i l le  la  p en sée  des p os s ib ilité s  de p r o ­

lo n g a t io n  e t m ê m e  de  p e rp é tu ité  d e  la  v ie  h u m a in e  se d e ­

m a n d e n t s o u v e n t  s ’ i l  v a u t  la  p e in e  d e  p r o lo n g e r  u n e  

e x is te n ce  r e m p lie  d e  sou ffra n ces  e t d e  sou c is .

D an s  l ’ é ta t a c tu e l des ch oses , si tr is te  p arce  q u e  si p e u  

c o n fo rm e  à la  v ra ie  n a tu re , u n  te l s e n t im e n t  est c o m p r é ­

h en s ib le . M a is  p ar la  r é a lis a t io n  des p o s s ib ilité s  lo g iq u e s  e t  

ra ison n ab les , i l  n ’ en  est p lus a in s i : l ’ h o m m e  es t cap ab le  

d ’u n e  si m e rv e il le u s e  é v o lu t io n ,  q u ’en  s u p rê m e  é v o lu te u r  

te rre s tre  i l  p eu t, au m o y e n  de  ses o rg a n e s  d é v e lo p p é s ,  sen - 

t ie n te r  les m e rv e il le u s e s  capac ités  d e  b o n h e u r  o ffe r te s  p a r  

n o tre  m è re  la  te r r e ,  e t  au m o y e n  d e  s on  in te l l ig e n c e ,  u t i l i ­

s e r  ces capacités  e t  tra n s fo rm e r  a in s i le s  c o n d it io n s  a c tu e lle s  

d e  l ’ e x is te n c e .
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L a  sc ien ce  m o d e rn e  e l le -m ê m e  s ’ é v e i l le  a u jo u rd ’ h u i à la  

con n a issan ce  de  c e tte  p o s s ib ilité  e t p eu  à p eu  r e t r o u v e  les  

a n c ien s  sen tie rs  d e  la  sagesse, les r iv e s  q u i c o n d u is e n t 

v e r s  la  sou rce  d e  v ie ,  au près des a rb res  d e  la  c o n n a is ­

san ce .

L a  re s t itu t io n  de la T r a d it io n  p r im it iv e ,  a u jo u rd ’h u i p e r ­

d u e , d é fo rm é e ,  m u t ilé e ,  p e rm e t d ’ u n ir  la  s c ien ce  e t la  th é o ­

lo g ie  su r u n e  base in te lle c tu e lle  e t  d e  d é m o n tr e r  p a r  la  

p ra t iq u e  e t  l ’ e x p é r ien c e  q u e  la  m o r t  e t  la  tr a n s fo rm a tio n  

r é g re s s iv e  a c tu e lle  son t a n o rm a les  e t  a c c id e n te lle s ,  q u e , 

p a r  l ’ é v o lu t io n  in d iv id u e lle  e t  c o l le c t iv e ,  l ’ h o m m e  p eu t 

r e c o u v r e r  a v e c  ses an c ien s  d ro its ,  s o n  im m o r ta l i t é  in té ­

g r a le  ; q u ’ i l  e s t , en  e ffe t ,  n o n  pas l ’ê tre  m a u d it  e t  le  c r i­

m in e l  n é , p réd es t in é  p ar s on  fo rm a te u r  à l ’ ig n o ra n c e  e t  à 

la  m is è re , m a is  le  v ê te m e n t  v iv a n t  d e  la  sagesse , cap a b le  

p a r  son  é v o lu t io n  p ro g re s s iv e , d e  m a n ife s te r  la  lu m iè r e  q u i,  

s e lo n  la  t r a d it io n  v u lg a r is é e  e lle -m ê m e , é c la ire  to u t  h o m m e  

v e n a n t  au m o n d e .

*
*  *

A  c eu x  q u i c o n ç o iv e n t  l ’ o b je t  b ien fa isa n t e t p ra t iq u e  d e  

la  p h i lo s o p h ie  c o s m iq u e , la  tâ ch e  à a c c o m p lir  p a ra ît s i g i ­

g a n te s q u e , q u ’ ils  p en sen t qu e  des s iè c le s  y  s u f f ir o n t  à 

p e in e .  A u  p o in t  d e  v u e  des ch oses  a c tu e lle s  u n e  te l le  p e n ­

sée  s e m b le  lé g i t im e  e t e lle  l 'e s t  en  v é r it é ,  m a is  to u t  c h a n g e  

p o u r  q u i se p la ce  au p o in t  de v u e  d e  la  r e s ta u ra t io n  d e  

to u te s  ch oses  p ro p h é tis é e  p ar T z l  : «  A  l 'a p p e l d e  la  t r o m ­

p e t te  d e  l ’ in te l l ig e n c e ,  c ’ e s t-à -d ire  en  u n  c l in -d ’ œ il ,  e n  u n  

m o m e n t ,  p a r ra p p o rt à la  le n te  p ro g re s s io n  d e  la ro u e  

é v o lu t iv e ,  les  séparés s e ro n t re v ê tu s , e t  n ou s  q u i s o m m e s  

su r la  su rface  d e  la  te r re , seron s  c h a n g és , ca r  le  co rp s  q u i 

es t m a in te n a n t c o r ru p t ib le  sera  v ê tu  d u  c o r p s  g lo r ie u x  q u i 

es t in c o r ru p t ib le  e t  a in s i c e  q u i est m o r t e l  se v ê t ir a  d ’ im ­

m o r t a l i t é .  »

K e la o u c h i,  dans son  Livre de la Vie, d it  au ss i : «  L o r s ­

q u e  l ’ h o m m e  aura réappris  la  s c ien ce  d e  la  v ie  dans to u te
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sa p lé n itu d e , u n e  g é n é ra t io n  n e  se passera pas a va n t q u e  

ce  q u i est d és iré  t t  s ou h a ité  s o it  réa lis é  n o n  s e u le m e n t 

p o u r  c e  q u i c o n c e rn e  l ’ h o m m e  en  son  ê tre  n e r v o  p h y s iq u e , 

m a is  aussi à l ’é g a rd  d e  c eu x  q u i o n t  in d iv id u a lis é  leu rs  d e ­

g ré s  n e r v e u x ,  p s y c h iq u e  o u  m e n ta l e t s on t a in s i en trés  dans 

la  ra ré fa c t io n  c o n v e n a b le  à le u r  d e g ré  d ’ê tr e ,  la q u e lle  e n ­

to u re  la  te r r e  e t lu i a p p a r t ie n t. »

I l  est fa c ile  d e  m o n tr e r  p ar des e x e m p le s  à  q u e l p o in t  la  

re s ta u ra t io n  d ’ u n e  ch ose , son  r e to u r  d e  l ’é ta t fo r c é  à l ’ é ta t 

n a tu re l d i f fè r e  d e  l ’ é v o lu t io n  p ro g re s s iv e  : S i par un  p ro ­

c éd é  lo n g  e t  c o m p liq u é ,  u n  h o r t ic u lte u r  te n te  d e  c h a n g e r  

e n  fe u i l la g e  b la n c  le  fe u il la g e  v e r t  d ’ u n e  p la n te , c e t te  

p la n te  l iv r é e  à  e l le -m ê m e ,  rep ren d ra  r a p id e m e n t  sa c o u ­

le u r  n a tu re lle  e t  sa v ig u e u r  p e rd u e . D e  m ê m e  l ’a rb re  f r u it ie r  

q u ’ un  a r t if ic e  du  ja rd in ie r  o b l ig e  à p ro d u ire ,  h o rs  d e  ses 

c o n d it io n s  n o rm a le s ,  un  fru it  sans sa veu r n i v e r tu , r e p r e n ­

dra  d e  lu i-m ê m e  e t  en  p eu  de  tem p s  sa v ie  h a b itu e lle  e t  

p ro d u ira  du  fru it  b on  e t  sa in  s e lo n  son  esp èce . L e s  a n i­

m a u x  p e u v e n t ê t r e  c o n tra in ts  p ar c r o is e m e n t  a r t if ic ie l d e  

p ro d u ire  d es  fo rm a t io n s  n e  ré p o n d a n t p lus à le u r  ty p e  

a n ces tra l, m a is  dès q u e  cesse l ’ in te r v e n t io n  m o d if ic a tr ic e ,  

s i lo n g u e  q u ’ a it  pu ê tre  sa d u ré e , si s o ig n e u x  q u ’ a it  é té  le  

p ro c é d é  c h o is i,  les  fo rm a t io n s  re p re n n e n t d ’ e lle s -m ê m e s  

e t  ra p id e m e n t les ca ra c tères  n o rm a u x  d e  le u r  race .

E t p lus la  tra n s fo rm a tio n  é ta it  a n o rm a le ,  p lu s  ra p id e  es t 

aussi la r e s ta u ra t io n . O r ,  au cu n e  tr a n s fo rm a tio n  n ’ est p lus 

a n o rm a le  q u e  c e l le  q u ’ a su b ie  l ’ h o m m e . F o r m é  p o u r  le  

r ô le  sp le n d id e  d e  su p rêm e  é v o lu te u r  te r re s tre , ch e f-d ’œ u v r e  

des fo r m a t io n s  e t p r in c ip a l m a n ife s ta te u rd u  d iv in  fo rm a te u r , 

r o i  d ’ un parad is  te r re s tre , im m o r te l  d e  d ro it ,  e t  cap ab le  d e  

p ro g re s s io n  à l ’ in f in i ,  d ’ a m o u r  en  a m o u r , d e  lu m iè r e  en  

lu m iè r e ,  d e  p u issance  en  pu issan ce , d ’ u t il ité  e n  u t il ité ,  i l  

est d ep u is  d es s ièc les  tra n s fo rm é  p a r  des fo rc e s  a n t i-n a tu ­

r e lle s  en  ê tre  v i l ,  d ég ra d é , m a u d it ,  e n tra n t dans le  m o n d e  

q u i est son  e m p ir e  c o m m e  u n  c o n d a m n é  e t  le  q u it ta n t ,
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après  un s é jo u r  p lus o u  m o in s  p ro lo n g é ,  c o m m e  un  c r im i­

n e l c h a rg é  d ’o p p ro b re s  e t d e  m is è res .

I l  est tem p s  q u e  s o it  le v é  le  v o i l e  q u i c o u v r e  

c e  te r r ib le  é ta t  d e  ch oses  q u e  s o it  d é v o i lé  l ’ u n iq u e  e t m o n s - 

t r e u x  c o m p lo t  d o n t  l ’ h o m m e  est v ic t im e ,  ca r a lo rs , p lus 

r a p id e m e n t  q u ’au cu n  ê tre , i l  r e to u rn e ra  à sa v ra ie  n a tu re , 

à sa fo r m e  o r ig in e l le ,  c e tte  fo r m e  si p a r fa ite  q u ’ i l  fu t c o n ­

s e i l lé  h ié ra rc h iq u e m e n t  ; «  V e i l l e z  à c e  q u e  tou tes  v o s  

fo r m a t io n s  s o ie n t fa çon n ées  à c e tte  im a g e . »

C o n sa c ré  dès sa na issance à la lu m iè r e ,  e n to u ré  des c o n ­

d it io n s  fa v o ra b le s  d e  p rép a ra tion  à sa tâ ch e  sp éc ia le , é d u ­

q u é  e t c u lt iv é  en  v u e  du d é v e lo p p e m e n t  in té g ra l d e  son  

ê t r e ,  du  p e r fe c t io n n e m e n t  des c in q  sens e t d e  l ’ a c q u is it io n  

des  s ep t au tres , l ’ h o m m e  v e r ra  s’ o u v r ir  d e v a n t  lu i des h o ­

r iz o n s  n o u v e a u x  et sp len d id es  d e  con n a issa n ce  e t d e  pu is­

san ce , e t  p ren d ra  sa p lace  c o m m e  r o i  te r re s tre  «  c o u ro n n é  

d e  g lo i r e  e t d ’h o n n e u r  » ,  c o m m e  c h e f  s u p rê m e  des fo rm a ­

t io n s , a p p e lé , dans la  ch a r ité  e t  la  ju s tic e , à p la cer to u te s  

c h o ses  sous son  a u to r ité  lé g it im e ,  n o n  p ar la  ty ra n n ie  d e  

la  fo r c e  b ru ta le , m a is  par la  pu issance  du  p a th o t is m e  s e lo n  

le s  té m o ig n a g e s  du  passé : «  C e lu i d o n t  le  m o i  a m o n té  

les  g ra d a t io n s  a tt ire ra  à lu i to u s  les  h o m m e s .  »

*
* *

E m in e m m e n t  u n if ic a tr ic e ,la  P h i lo s o p h ie  C o s m iq u e  p o r te  

en  e l le  m ê m e  le  m o y e n  d ’ u n ir  la s c ien ce  e t la  th é o lo g ie ,  

ju s te m e n t p arce  q u ’ é tan t c o s m iq u e , c ’ e s t -à -d ir e  u n iv e rs e lle ,  

e l le  se p rés en te  c o m m e  la s yn th èse  la p lu s  c o m p ré h e n s iv e  

e t  c o n s id è re  to u te  con n a issan ce  n o n  s e u le m e n t c o m m e  

lé g i t im e  p o u r  l ’ h o m m e , m ais  e n c o re  c o m m e  l ’ un  des p r in ­

c ip a u x  m o y e n s  de m a n ife s ta t io n  d e  la  lu m iè r e  d o n t  i l  es t le  

v ê t e m e n t .

L a  p lu p a rt des c o n tra d ic t io n s  q u i m e t t e n t  en  c o n f l i t  la  

s c ien ce  e t  la  r e l ig io n  p ro v ie n n e n t  le  p lus s o u v e n t d e  c e q u e  

le s  tra d u c tio n s  in co rrec te s  e t parfo is  m ê m e  fa ls ifié e s  des fr a g ­

m en ts  d e  t r a d it io n  v u lg a r is é e  p ré s e n ten t c o m m e  fa it  ce  q u i
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e s t  s ign e  o u  s y m b o le ,  d e  s o r te  q u e  ce q u i res te  e n  e lles  

d es  re g is tre s  a n c ien s  o u  d es  e n s e ig n e m e n ts  o ra u x  p le in s  

d e  sagesse  e t d ’ u t il ité ,  é ta n t fau ssem en t c o m p r is  e t  in te r ­

p ré té  d e v ie n t  u n e  p ie r r e  d ’ a c h o p p e m e n t e t un  o b je t  d e  d é “  

r is io n  p o u r  la  p en sée  ra t io n n e lle  e t  s c ie n t if iq u e .

E n  o u tre ,  la  p lu p a rt d es r e l ig io n s  m o d e rn e s  q u i s o n t 

cen sées  fo n d ée s  sur l ’ a n c ie n n e  tr a d it io n , re p o s e n t en  ré a lité  

su r u n e  c o n tr e fa ç o n , u n e  ca r ica tu re  de  la  t r a d it io n , s ou rce  

d ’ e rreu rs  e t  p a r fo is  m ê m e  de  b la sp h èm es .

L ’ u n  des o b je ts  des a x io m e s  fo rm a n t  la  base, c ’ e s t-à -d ire  

l ’ ap erçu  le  p lu s  s im p le  e n  m ê m e  tem p s  q u e  le  p lus g é n é ra l 

d e  la  P h i lo s o p h ie  c o s m iq u e , es t d o n c  d e  re m p la c e r  dans la  

m e su re  du  p o s s ib le  d e  te lle s  e rreu rs  p ar u n e  v é r ité  r e la t iv e ,  

c a r ia  v é r it é  c o m m e  la  p e r fe c t io n  dans le  m o n d e  fo r m a i n e  

p e u t ê tre  q u e  r e la t iv e ,  e t  d e  su b stitu er ce  q u i es t n a tu re l e t 

c o s m iq u e  à ce q u i n ’ es t q u e  p o l i t iq u e  de sec te  e t  c o n t r e ­

fa ç o n .

A u c u n e  r é c o n c il ia t io n  n ’ est p o ss ib le  e n tre  la  th é o lo g ie  

r e l ig ie u s e  a c tu e lle  fo n d é e  sur la  tra d it io n  v u lg a r is é e ,  d é ­

f o r m é e ,  m u t i lé e ,  e t la  s c ie n ce , le  sens c o m m u n  o u  la  c h a ­

r it é  e l le  m ê m e . L e s  ra p p o rts  resp ectifs  q u ’ e lle  é ta b lit  e n tré  

l ’ h o m m e  e t  la d iv in i t é  s o n t le  p lus s o u v e n t m o n s tru e u x  e t  

in c o m p ré h e n s ib le s ,  les  réc its  e r ro n n é s  des p h é n o m è n e s  

q u ’ e l le  p rés en te  sou s le  n o m  d e  m ira c le s , in a ccep ta b le s . 

L e  m o n d e  s c ie n t if iq u e  re fu se  d o n c  a v e c  ra ison  d ’a c c ep te r  

les  d o g m e s  ir ra t io n n e ls  e t  les  a ff irm a t io n s  sans p re u v e s  d e  

la  r e l ig io n .  S ou s  sa fo r m e  a c tu e lle , la  th é o lo g ie  n e  p eu t 

r e n c o n tr e r  la  s c ien ce  su r au cu n e  base in te lle c tu e lle .

*
*  *

M a is , i l  fau t b ien  le  d ir e ,  la  sc ien ce  de  son  c ô té  g a g n e ra it  

b ea u cou p  à r e c o n n a ît r e  p ra t iq u e m e n t  q u e  l ’ é v o lu t io n  p r o ­

g r e s s iv e  te n d  sans cesse à re n d re  p oss ib le  ce  q u i p ara issa it 

im p o s s ib le ,  à c h a n g e r  e n  ré a lité  d ’ a u jo u rd ’ h u i l ’ h y p o th è s e  

<d’ h ie r .

E t le  r ô le  d e  la  p h ilo s o p h ie  c o s m iq u e  con s is te  ju s te m e n t
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à re n d re  s c ie n t if iq u e s  e t e x p é r im e n ta le s  les  ré a lis a t io n s  de- 

p oss ib ilité s  d é v e lo p p é e s  p a r  l ’ é v o lu t io n  p ro g re s s iv e .

N u l  n e  n ie ra , par e x e m p le ,  q u e  l ’ œ il  d e  l 'a r t is te  e t  l ’ o ’  

r e i l le  d u  m u s ic ie n  n e  s o ie n t  p lu s  e x e rc é s , p lus é v o lu é s ,  

p lu s  sen s ib les  au x  son s  e t  au x  c o u leu rs  q u e  c eu x  d e  la  g é ­

n é ra lité  d es h o m m e s .  C o m m e  le s  m u sc les  de  l 'a th lè te  se 

d é v e lo p p e n t  p ar l ’e x e rc ic e  q u o t id ie n , le s  d iv e rs  sens, c e lu i  

du  g o û t ,  d u  ta c t, d e  l ’o d o ra t  p e u v e n t aussi ê tre  c u lt iv é s  e t  

d é v e lo p p é s . E t d e  m ê m e  q u e  le s  c in q  sens o rd in a ire s  s o n t 

capab les  d e  s 'a ff in e r , d e  m ê m e  aussi les  sep t au tres  sens- 

p a r t ie l le m e n t  e n d o rm is  c h e z  l ’ h o m m e  s on t su scep tib les  

d ’ ê tre  é v e i l lé s  e t é v o lu é s .  In te rm é d ia ire s  en tre  c e u x  d e  la  

v u e ,  d e  l ’ o u ïe ,  du g o û t ,  d e  l ’o d o ra t  e t du  to u c h e r  e t  c e u x  

d e  la  c la ire  s e n t ie n ta t io n ,  de l ’ in tu it io n ,  d e  la p r é v o y a n c e ,  

d e  la  p r é d ile c t io n ,  d e  la  p r é d il ic t io n ,  les  d eu x  sens d e  la  

v o y a n c e  e t de l ’ a u d ie n ce  p e u v e n t  en  p a r t ic u lie r  ê tr e  d é v e ­

lo p p é s  de  fa ç o n  à p e rm e t tr e  la  p e rc e p t io n  de  p h é n o m è n e s  

g é n é ra le m e n t  h o rs  d é p o r té e  d e  la  p lu p art des ê tres  te r r e s tr e s .

C e s  s ix iè m e  e t  s e p t iè m e  sens n e  sau ra ien t d o n c  ê t r e  

tro p  s o ig n e u s e m e n t c u lt iv é s  ch e z  c eu x  en  q u i ils  s o n t p lu s  

o u  m o in s  c o m p lè te m e n t  é v e il lé s .

L e  m o y e n  le  p lu s  s im p le  e t  p ra t iq u e  d e  d é v e lo p p e m e n t  

d e  ces sens est l ’h a b itu d e  r é g u liè r e  e t q u o t id ie n n e  d ’ un r e ­

p os  p en d a n t le q u e l les  sens e x té r ieu rs  e t n e r v o -p h y s iq u e s  

d e  la  v u e  e t d e  l ’ o u ïe  é ta n t  dan s  un éta t d e  p a s s iv ité  p e u ­

v e n t  p rê te r  le u rs  fo r c e s  au x  o rg a n e s  co r re s p o n d a n ts  d e  

m o in d r e  d e n s ité .

U n e  c o n d it io n  im p o r ta n te  d ’ é v o lu t io n  d e  ces sens es t 

l 'a b s e n c e  d e  c ra in te  e t d e  d o u te  r e la t iv e m e n t  à l ’ e x a c t itu d e  

e t  la  v a le u r  d es  p h é n o m è n e s  perçu s . L a  s u rv e il la n c e  e t le  

c o n t r ô le  q u e  le s  s en s it ifs  e x e rc e n t p a r fo is  su r e u x -m ê m e s , 

b ien  q u e  c o n s id é ré s  g é n é ra le m e n t  c o m m e  u n e  m a rq u e  

d ’h u m il i t é ,  n e  s o n t le  p lu s  s o u v e n t  q u e  l ’ e ffe t  fâ c h e u x  e t  

fa t ig a n t d ’u n e  c e r ta in e  fo r m e  d ’ é g o ïs m e , e t n ’ o n t ,  au s u r­

p lu s , au cu n e  u t i l i t é ,  la  s in c é r ité ,  la  b o n n e  v o lo n té  é tan t le  

s eu l b o u c lie r  v r a im e n t  e ffica ce  des asp iran ts . T o u t e  c ra in te ,.
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to u te  in q u ié tu d e  d is jo in t  le u r  a rm u re  e t a f fa ib lit  le u r  scep tre  

d e  p u is sa n ce .

A jo u to n s  q u e  p resq u e  to u jo u rs  les  p erson n es  q u i c ra i­

g n e n t  d e  d o r m ir  e t  o n t  p e u r  d e  s e n t ie n te r  s o n t im p ro p re s  

à l ’ é v o lu t io n  p s y c h iq u e  : la  m e i l le u r e  ch ose  q u ’ e lle s  p u is ­

s en t fa ire  est d o n c  d e  s ’ a b s ten ir .

L e  s ix iè m e  sens, c e lu i d e  la  v o y a n c e  est le  p o r ta il q u i ,  

p ar l ’ in tu it io n ,  m è n e  à la  p r é v o y a n c e .  P a r  la  p r é d i le c t io n ,  

la  p ré v o y a n c e  c o n d u it  à la  p r é d il ic t io n .

L a  p r é d ile c t io n  est le  sens q u i p e rm e t  d e  c h o is ir  ce  q u i 

es t re n d u  sen s ib le  p ar la  p r é v o y a n c e ;  la  p r é d i l ic t io n ,  c e  

q u i te n d  v e rs  le  b ie n -ê tre  e t le  b o n h e u r  in d iv id u e ls  e t c o l ­

le c t ifs .  C o m m e  la  d o u z iè m e  p la n è te  p o r te  c e  q u i est u t ile  

au  b ien -ê tre  e t à  l ’ h a rm o n ie  du s y s tèm e  p la n é ta ire  q u ’e n ­

to u re  sa m e rv e il le u s e  au ra , a in s i e n  es t- il du  d o u x iè m e  

sens, ( i )

L ’ é tu d ia n t c o s m o s o p h e  c o m p re n d ra  q u e lle  est l ’ im p o r ­

tan ce  d e  l ’ é v o lu t io n  des sep t sens p u isq u ’ ils  c o n fè r e n t  à 

le u r  possesseu r la  ta cu lté  d e  v o i r  ce  q u i n e  p e u t ê tre  v u  au  

m o y e n  des in s tru m e n ts  s c ie n tif iq u e s  le s  p lu s  p e r fe c t io n n é s , 

d 'e n te n d re  e t d e  s e n t ie n te r ,  d e  s a v o ir  par in tu it io n  ce  

q u ’ au cu n e  in v e n t io n  m a té r ie l le  n e  p eu t p e rm e t tr e  d ’ e n te n ­

d re , d e  s e n t ie n te r ,  e t  d e  s a v o ir ,  d ’ a p p liq u e r  à l ’ a \ e n ir  ce  

q u e  d é c o u v re  l 'in tu i t io n ,  au m o y e n  d e  la  p ré v o y a n c e  ou  

p lu s  e x a c te m e n t d e  la  p ré -s e n t ie n ta t io n  ; d e  c h o is ir  l ib r e ­

m e n t  ce  q u i est p ré -s e n t ie n té ,  e t  e n f in ,  p r iv i lè g e  in e s t im a ­

b le ,d ’ a p p liq u e r  c e  c h o ix  à c e  q u i est sage  e t  b o n .

P o u r  le  possesseu r d e  ces sens, au cu n  fa ta lism e  n ’ est 

p lu s  : c e lu i q u i v o i t ,  e n te n d  e t s e n tie n te  dans le s  d eg ré s  

n e rv e u x , p s y c h iq u e  e t  m e n ta l d e  l ’ é ta t p h y s iq u e , qu i sa it 

p a r  l ’ in tu it io n  ce  q u ’ i l  n e  p e u t p e r c e v o ir  par les  au tre s  

sen s , q u i p eu t, p ar p r é v o y a n c e , a p p liq u e r  à  l ’ a v e n ir  c e  

q u ’ i l  sa it, e t c h o is ir  l ib r e m e n t  ce  q u i lu i es t a in s i d é v o i lé ,

( i )  Ce rapprochem ent ou vre  un horizon  devan t la  pensée de 

l ’ étudiant psycho- in te llec tu el.
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c e lu i e n fin  q u i p e u t, c o m m e  le  r o y a l  C h a ld é e n ,e n fa n t  d e  la  

p ro m esse , g râ ce  au d o u x iè m e  sens, c o u ro n n e m e n t  des  

a u tres , é lo ig n e r  c e  q u i n ’est pas p o u r  lu i le  m e i l le u r ,  

c e lu i- là  to u c h e  au bu t, ro m p t la  ch a în e  fa ta le , d o m p te  

le  m o n s t r e  d u  d es tin  :

*
* *

S p le n d id e  est le  r ô le  d e  l ’ h o m m e , m a is  p o u r  l ’ a c c o m p lir ,  

i l  e s t e s s e n t ie l q u ’ i l  p r o u v e  par lu i-m ê m e  q u e  la  sép a ra tion  

d ’ ê tre , la  t r a n s fo rm a t io n  ré tro g ra d e , la  m o r t  est a n o rm a le  

e t  a c c id e n te l le ,  q u e  p ar l ’ é v o lu t io n  de  s o n  m o i ,  e t  par c e lle -  

c i s e u le m e n t, i l  est cap ab le  d e  re c o u v re r  a v e c  ses d ro its  p r i­

m it ifs  s on  im m o r ta l i t é  in té g ra le ,  d e  t ra n s fo rm e r  la  te r r e  

q u i est s o n  h é r ita g e  é te rn e l en  un P a ra d is  d o n t  les  f le u v e s  

s y m b o liq u e s  le  c o n d u ir o n t  au x  d eg rés  m o in s  den ses  d e  

l ’ é ta t  p h y s iq u e , d ’o ù  i l  a tte in d ra , p a r l ’ é v o lu t io n ,  les  ra ré ­

fa c t io n s  in fin ie s .

C e tte  s p le n d id e  p oss ib ilité , a lp h a  e t o m é g a  d e  la  s eu le  

s c ien ce  q u i v a i l le  la  p e in e  d ’ê tre  c o n n u e , c e lle  d u  B o n h e u r , 

n ’ es t p o in t  u n e  p e rs p e c t iv e  d e  c o n te  d e  fées , e l le  n ’ est 

p o in t  u n e  c h im è r e  n o u v e l le ;  e lle  es t l ’ a f f irm a t io n  fa ite  a v e c  

c e r t itu d e  d es  ch oses  q u e  l ’ h o m m e  est fo r m é  p o u r  ré a lis e r  ; 

e l le  est la  c o n c lu s io n  d e  to u te  l ’ a n c ien n e  sagesse esqu issée  

dans l ’ e n s e m b le  des re g is tre s  d u  passé en  to u te s  les  n a t io n s  

d e  la  t e r r e ,  e t  a n n o n c é e  o u v e r te m e n t  dans la  tra d it io n  o ra ­

le m e n t  re ç u e  e t tra n sc r ite .

L ’ h o m m e  est s i las  d ’ ê tre  d éç u , d ’ê tr e  d u p é , q u ’ i l  n ’ a 

p lu s  a u jo u rd ’ h u i m ê m e  la  v o lo n t é  d e  s e c o u e r  la  lé th a rg ie  

o ù  s on t p lo n g é e s  les  c o n d it io n s  fu n estes  de  s on  m il ie u ,m a is  

son  s o m m e i l  n ’ e s t  pas le  s o m m e il  d e  la  m o r t .  Q u e l  q u ’ i l  

s o it , p a r le  fa it  q u ’ il  es t h o m m e  sur la  su rface  d e  la  te r re , 

i l  es t v iv a n t ,  i l  d o r t  s e u le m e n t, i l  s ’ é v e i l le r a  au le v e r  du  

s o le i l  q u e  d é jà  l ’ au be an n on ce , l ’ au be p ré v u e  p a r le  g ra n d  

v o y a n t  d u  passé q u i p a rla it d isa n t: E v e i l le - t o i ,  t o i  q u i d o rs , 

e t  m a n ife s te  la  lu m iè r e  q u i est en  to i ,  c o m m e  u n  g a g e  d e  

v ie  é te rn e l le  !
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C O U R A G E  !

V o u s  q u i ê tes  las , aba ttu s , m e u rtr is , v o u s  q u i to m b a s . 

< ju i v o u s  c r o y e z  v a in c u s  p e u t-ê tre , é c o u te z  la  v o i x  d ’ü îl 

a m i : i l  c o n n a ît  v o s  tr is tesses , i l  le s  a p a r ta g é e s , i l  a s o u f­

fe r t ,  a in s i q u e  v o u s , d es  m a u x  d e  la  t e r r e ;  i l  a c o m m e  

v o u s  t r a v e r s é  des  d ése r ts  sou s  le  fa ix  du jo u r ,  i l  sa it c e  

q u ’est la  s o i f  e t  la  fa im , la  s o litu d e  e t  l 'a b a n d o n , le  d é n û - 

m e n t  du c œ u r  p lu s  c ru e l q u e  le s a u tr e s  ; h é la s  ! i l  sa it aussi 

c e  q u e  s o n t le s  h eu res  de d o u te ,  i l  c o n n a ît  le s  e r re u rs , le s  

fa u te s , le s  d é fa il la n c e s , to u te s  le s  fa ib le s s e s .

M a is  i l  v o u s  d it  ; C o u r a g e  ! E c o u te z  la  le ç o n  q u e  c h a q u e  

m a tin  a p p o r te  à la  te r re , dan s  ses p r e m ie r s  ra y o n s , 

le  s o le i l  le v a n t  : C ’ es t u n e  le ç o n  d 'e s p é ra n c e ,  un m es ­

sa ge  d e  c o n s o la t io n .  V o u s  q u i p le u r e z ,  v o u s  q u i s o u ffr e z , 

v o u s  q u i t r e m b le z ,  n ’ o sa n t p r é v o ir  le  t e rm e  d e  v o s  m a u x , 

l ’ issue d e  v o s  d o u le u rs , r e g a rd e z  : 11 n ’ es t pas de  n u it sans 

a u ro re ,  e t  l ’a u b e  se p ré p a r e  qu an d  l ’ o m b r e  s ’ é p a iss it  ; 

i l  n ’ es t pas d e  b r o u il la r d  q u e  le  s o le i l  n ’ e ffa c e , pas d e  n u e  

q u ’ i l  n e  d o r e ,  pas d e  p le u r  q u ’ il  n e  s èch e  un  jo u r ,  pas 

d ’o r a g e  a p rè s  le q u e l n e  r a y o n n e  son  a rc  t r io m p h a l,  i l  n ’ est 

d e  n e ig e  q u ’ i l  n e  fo n d e ,  n i d ’h iv e r  q u ’ i l  n e  c h a n g e  en  p r in ­

te m p s  ra d ie u x . Et p o u r  v o u s  n o n  p lu s , i l  n ’ e s t pas d ’a f f l i c ­

t io n  q u i n e  p ro d u is e  son  p o id s  d e  g lo i r e ,  pas d e  d é tres s e  

q u i n e  pu isse ê tr e  t r a n s fo rm é e  en  jo ie ,  d e  d é fa it e  e n  v i c ­

t o i r e ,  d e  ch û te  en  a scen s ion  p lu s  h a u te , d e  s o litu d e  e n  

f o y e r  d e  v ie ,  d e  d és a c co rd  en  h a rm o n ie  : p a r fo is , c ’ est le  

m a le n te n d u  d e  d e u x  e sp r its  q u i o b l ig e  d e u x  cœ u rs  à s ’ o u ­

v r i r  p o u r  c o m m u n ie r  ; i l  n ’es t pas, e n fin , d ’ in f in ie  fa ib le s s e
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q u i n e  pu isse  se c h a n g e r  en  f o r c e .  E t m ê m e  c ’ es t dans la  

fa ib le s s e  s u p rêm e  q u ’ il p e u t p la ir e  à la  to u te -p u issa n ce  d e  

se r é v é le r  1

E c o u te , m o n  p e t i t  e n fa n t , q u i te  sens a u jo u rd ’hu i si 

b r is é , si d é c h u  p e u t-ê tr e ,  q u i n ’ as p lu s  r ie n , p lu s  r ie n  p o u r  

c o u v r ir  ta m is è re  e t  n o u r r ir  ton  o r g u e i l ,  ja m a is  e n c o r e  tu  

n ’as é té  p lu s  g r a n d i  C o m m e  i l  est p rès des c îm e s , c e lu i q u i 

s ’ é v e i l l e  dans le s  p ro fo n d e u r s ,  c a r  p lu s  l ’a b îm e  s’a p p ro ­

fo n d it ,p lu s  le s  h au teu rs  aussi se r é v è le n t  1

N e  sa is-tu  pas c e la ,  q u e  le s  fo r c e s  le s  p lu s  s u b lim e s  d es  

e x te n s io n s  c h e r c h e n t  p o u r  se v ê t i r  le s  v o i le s  le s  p lu s  o p a ­

q u e s  d e  la  d e n s it é ?  O h  le s  n o c e s  s p le n d id e s  du s o u v e ra in  

a m o u r  e t  d es  p lu s  ob scu res  p la s t ic ité s , du d és ir  d e  l ’o m b r e  

a v e c  la p lu s  r o y a le  lu m iè r e  !

Si l ’ é p r e u v e  o u  la  fa u te  t ’o n t  j e t é  bas. si tu  as s o m b ré  

dan s  q u e lq u e  b a s - fo n d s  d e  s o u ffra n c e , tr e s s a ille  d e  j o i e ,  

c a r  c ’est là  q u e  p o u r r o n t  t ’a t te in d r e  la  d iv in e  ten d resse  e t 

la  s u p rê m e  b é n é d ic t io n  1

P a rc e  q u e  tu  es  fa ib le ,  à t o i  la  F o r c e ,  p a rc e  q u e  tu  es 

t o m b é  e t  t ’es r e le v é ,  à t o i  la  V ic t o ir e ,p a r c e  q u e  tu es passé 

au  c re u s e t  d es  d o u le u rs  p u r if ic a tr ic e s ,  à to i  le s  a scen s ion s  

g lo r ie u s e s .

T u  es au d é s e r t  : eh  b ie n ,  é c o u te  le s  v o ix  du  s ile n c e . L e  

b ru it  d es  p a ro le s  é lo g ie u s e s  e t  d es a p p la u d is s e m e n ts  du  

d e h o rs  a v a it  r é jo u i  ton  o r e i l l e ,  m a is  le s  v o ix  du s i le n c e  

r é jo u ir o n t  to n  â m e  en  é v e i l la n t  en  to i l ’ é c h o  d es  p r o fo n ­

deu rs , le  c h a n té e s  h a rm o n ie s  d iv in e s  !

T u  m a rch es  en  p le in e  n u it . Eh b ie n ,r e c u e i l le  le s  tr é s o rs  

sans p r ix  d e  la  n u it . A u  g ra n d  s o le i l  s ’ i l lu m in e n t  le s  ro u te s  

d e  l ’ in t e l l ig e n c e ,  m a is  dans la  n u it ,  au x  c la r té s  b la n ch e s , 

se t r o u v e n t  le s  s en tie rs  c a c h é s  d e  la  p e r fe c t io n ,  le  s e c re t  

d es  r ich esses  s p ir itu e lle s .

T u  suis la  v o i e  d es  d é p o u il le m e n ts  ; e l l e  p eu t c o n d u ir e  

v e rs  la  p lé n itu d e .  Q u a n d  tu  n ’au ras p lu s  r ie n ,  tu  p ou rra s  

to u t g a g n e r .  C a r p o u r  c e u x  q u i son t s in c è re s  e t  d r o it s .c ’e s t 

to u jo u rs  du  p ire  q u e  s o r t  le  m e il le u r .
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C h a q u e  g ra in  q u e  l ’o n  m e t  e n  te r r e  en p r o d u it  m i l le .  

C h a q u e  c o u p  d ’a i le  d e  la  d o u le u r  p e u t  ê t r e  un  esso r  v e r s  

la  g lo i r e .

E t q u a n d  l ’ a d v e r s a ir e  s’ a c h a rn e  sur l ’ h o m m e ,  to u t  c e  

q u ’ i l  fa it  p o u r  l ’a n é a n t ir  le  g ra n d it .

E c o u te  l ’h is to ir e  d es  m o n d e s  ; r e g a rd e  : le  g ra n d  e n n e m i 

s e m b le  t r io m p h e r .  I l  j e t t e  dans la  n u it  le s  ê tre s  d e  lu m iè r e  

e t  la  n u it  se r e m p l i t  d ’ é to i le s .  I l  s’ a c h a rn e  su r l ’œ u v r e  

c o s m iq u e ,  i l  a t te n te  à l ’in t é g r i t é  d e  l ’e m p ir e  s p h é r iq u e , 

r o m p t  s o n  h a rm o n ie ,  l e  d iv is e  e t  le  s u b d iv is e ,  d isp e rs e  sa 

p o u ss iè re  au x  q u a tre  v e n ts  d e  l ’ in f in i,  e t  v o ic i  q u e  c e t te  

p o u ss iè re  se c h a n g e  en  s e m e n c e  d o r é e ,  fé c o n d a n t  l ’ in f in i  

e t  le  p e u p la n t  d e  m o n d e s  q u i,  d é s o rm a is , a u to u r  d e  le u r  

c e n t r e  é t e r n e l ,  g r a v i t e r o n t  dan s  l ’ o r b it e  é la r g ie  d e  l ’ e sp a c e . 

E n  s o r te  q u e  la  d iv is io n  m ê m e  p ro d u it  u n e  u n ité  p lu s  r i­

c h e  e t  p lu s  p r o fo n d e ,  e t, m u lt ip l ia n t  le s  su r fa c es  d e  l ’u n i­

v e r s  m a té r ie l ,  a g ra n d it  l 'e m p ir e  q u ’e l l e  d e v a it  ru in e r .

I l  é ta it  b ea u , c e r te s , le  c h a n t d e  la  s p h è re  p r im o r d ia le  

b e r c é e  au se in  d e  l ’ im m e n s it é  ; m a is  c o m m e  e l l e  est 

p lu s  b e l le  e n c o r e  e t  p lu s  t r io m p h a le  la  s y m p h o n ie  d es  

c o n s te l la t io n s ,  la  m u s iq u e  d es  sp h ères , la  c h o ra le  im m e n s e  

re m p lis s a n t le s  c ie u x  d ’ un h y m n e  é t e r n e l  d e  v ic t o i r e  !

E c o u te  e n c o r e  : n u l é ta t  n ’ é ta it  p lu s  tr is te  q u e  c e lu i  d e  

l ’h o m m e  qu an d  sur l ’A z e r t e ,  i l  fu t  s é p a ré  d e  son  o r ig in e  

d iv in e .  A u -d essu s  d e  lu i s’ é te n d a it  la  f r o n t iè r e  h o s t i le  d e  

l ’u su rp a teu r, e t  au x  p o r te s  d e  son  h o r iz o n  v e i l l a ie n t  d es  

g e ô l ie r s  a rm é s  d ’ é p é es  fla m b o y a n te s . A lo r s ,  c o m m e  i l  n e  

p o u v a it  p lu s  m o n te r  à la  s o u rc e  d e  v ie ,  c e t t e  s o u rc e  

j a i l l i t  e n  lu i ; c o m m e  i l  n e  p o u v a it  p lu s  r e c e v o i r  d ’ e n  

h au t la  lu m iè r e ,  c e t te  lu m iè r e  r e s p le n d it  au  c e n tr e  m ê m e  

d e  son  ê t r e  ; c o m m e  i l  n e  p o u v a it  p lu s  c o m m u n ie r  a v e c  le  

tra n s c e n d a n t A m o u r ,  c e t  a m o u r  se f i t  h o lo c a u s te  e t  s’ o f f r i t ,  

c h o is is s a n t c h a q u e  ê tr e  te r r e s tr e ,  c h a q u e  m o i  h u m a in  p o u r  

d e m e u r e  e t  p o u r  s a n c tu a ire .

V o i là  c o m m e n t , dans c e t te  d e n s ité  d é s o lé e  m a is  b é n ie ,  

c h a q u e  a to m e  r e n fe rm e  u n e  p e n s é e  d iv in e ,  c h a q u e  ê t r e
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p o r te  e n  lu i le  D iv in  H a b ita n t .  Et si n u l, dans to u t  l ’ u n i­

v e r s ,  n ’e s t aussi in f ir m e  q u e  l ’h o m m e ,  n u l n o n  p lu s  n ’ e s t  

aussi d iv in  !

En  v é r i t é ,  en  v é r i t é ,  dans l ’ h u m ilia t io n  se t r o u v e  l e  b e r ­

c ea u  d e  la  g lo i r e .

Q u i q u e  tu  so is , si tu  te  sens p a u v re  e t  m is é ra b le  e t  n u , 

é c o u te  m a in te n a n t c e t te  h is to ir e  des te m p s  a n c ien s  :

U n  p u issan t r o i ,  v o u la n t  se fa ir e  r e p r é s e n te r  a u p rès  d ’ u n  

M o n a rq u e  p lu s  g ra n d  e n c o r e  d o n t  l ’ e m p ir e  lo u c h a it  au  

s ien , c h o is it  son  f i ls  a în é  e t  l ’ e n v o y a  c o m m e  a m b a ssa d eu r , 

ap rès  l ’a v o i r  v ê tu  d ’ une r ic h e  a rm u re , d ’h ab its  s o m p tu e u x  

a in s i q u e  d ’ un m a n tea u  d e  p r ix  o rn é  d e  b ro d e r ie s  a n c ie n ­

n e s  au x r ic h e s  c o u le u rs .

L e  f ils  p a r t it , m a is  c o m m e  la  r o u te  é ta it  lo n g u e  e t  p e ­

san te  la  c h a le u r  du  jo u r ,  g a g n é  par la  fa t ig u e  p eu  d e  t e m p s  

a v a n t d ’a r r iv e r  au  te rm e  du  v o y a g e ,  i l  se laissa c h o ir  p a re s ­

s e u s e m e n t au p ie d  d ’ un  a rb re  d o n t  l ’o m b r e  d é lé t è r e  l ’ e n ­

d o r m it  b ie n tô t  lo u rd e m e n t .

P e n d a n t  q u ’ i l  d o r m a it ,  d es b r iga n d s  au x  agu e ts  s’ a p p r o ­

c h è r e n t  d e  lu i e t le  d é p o u i l lè r e n t  n e  lu i la is sa n t q u ’ u n  

p a u v re  h a i l lo n  p o u r  to u t  v ê t e m e n t .

L o r s q u ’ i l  s’é v e i l la ,  v e r s  la  n u it , e t  q u ’ il  se v i t  a in s i d é ­

p o u i l lé ,  s on  d é s e s p o ir  fu t  si g ra n d  q u e  d 'a b o rd  i l  v o u lu t  

m o u r ir .  «  C a r , se d is a it - i l ,  j e  n e  pu is  a in s i r e to u r n e r  c h e z  

m o n  p è r e  où  j e  d e v ie n d ra is  la  r is ée  d e  tou s, e t  j e  n e  puis- 

n o n  p lu s  le  r e p r é s e n te r  d éso rm a is , en  p a re il é ta t ,  a u p rès  d e  

s o n  v o is in  le  g ra n d  m o n a rq u e  ».
P o u r ta n t  i l  r é f lé c h it  q u e , p a r  ob é is sa n ce , i l  d e v a it  p o u r ­

s u iv re  sa r o u te  e t  q u e  s ’ i l  n e  p o u v a it  se p r é s e n te r  c o m m e  

a m b a ssa d eu r, il a v a it  e n c o r e  la re ssou rce  de  s’ o f f r i r  c o m m e  

s e r v ite u r ,  e t  d ’ ê t r e  a in s i d u  m o in s , u t i le  à q u e lq u e  c h o s e .

A r r i v é  au x  p o r te s  du  p a la is  s p le n d id e , i l  eu t b ien  d e  la  

p e in e  à se fa ir e  a d m e ttr e  p a rm i le s  p lu s  m od es tes  e s c la v e s  

q u ’ i l  d u t to u t d ’ a b o rd  s e c o n d e r  e t  m ê m e  s e r v ir  d an s  le u r  

p é n ib le  o f f ic e .

P e n d a n t  s ep t an n ées  i l  v é c u t  a in s i, m é c o n n u  de  to u s ,
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m a is  réu ss issan t c e p e n d a n t ,  g r â c e  à ses e f fo r ts  d o c ile s  e t  

p e rs é v é ra n ts ,  à s’ é le v e r  d e  te m p s  en  te m p s  à des e m p lo is  

p lu s  r e c h e rc h é s , ju s q u 'a u  jo u r  où , e n f in ,  un  p o s te  d e  c o n ­

fia n c e  lu i fu t  a c c o rd é  au p rès  d u  M o n a rq u e  lu i-m ê m e .  

C e lu i-c i ,  q u i s a v a it  d is c e rn e r  ch a cu n  d e  c e u x  q u i l e  s e r­

v a ie n t ,  o b s e rv a  son  in t e l l ig e n c e  e t  d é c o u v r i t  b ie n tô t  en  

l ’ in te r r o g e a n t ,  s o n  o r ig in e  e t  son  passé. E m u  d e  te n d res se , 

i l  l ’a im a  e t  le  tra ita  d ès lo r s  c o m m e  u n  fils , l ’a s soc ian t à 

to u s  le s  s ou c is  d e  sa ro y a u té .

L e  jo u r  v in t  où , d e v a n t  e n t r e p r e n d r e  un  lo in ta in  v o y a g e ,  

i l  r é s o lu t  m ê m e  d e  la is s e r  à s o n  s e r v ite u r ,  d o n t  i l  c o n n a is ­

sa it la  f id é l i t é ,  l ’ a d m in is tra t io n  d e  to u t  son  e m p ir e ,  e t  

a v a n t d e  p a r t ir ,  c o m m e  u n  g a g e  d e  sa fa v e u r ,  i l  lu i f i t  d on . 

d e  ses a rm es  e t  d e  son  s c e p tre ,  pu is e n  p ré s e n c e  d e  s es  

o f f ic ie r s  a s s em b lé s , i l  d it  :

«  S i c e  q u e  p e rd  un  f i ls  d e  r o i  p a r  sa fau te  est r ic h e  e t  

p ré c ie u x , c e  q u ’ i l  g a g n e  p a r  s o n  o b é is s a n c e , en  s e r v a n t  

dans l ’ h u m il i t é ,  n e  sera  t - i l  pas p lu s  r ic h e  e n c o r e  e t  p lu s  

p r é c ie u x .  »

A t o r s  ô ta n t son  p r o p r e  m a n tea u  r o y a l ,  i l  l e  lu i d on n a ..
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PHILOSOPHIE VEDIQUE

A u x  P i t r i s ,  p a r  l e  c h e f  é v o c a t e u r

L ' é v o c a t e u r : — Notre hommage s’adresse aux Pitris du 
passé, aux Pitris des temps plus récents et aux Pitris qui 
demeurent près du foyer terrestre, avec nous ou au sein de 
toutes les nations et familles évoluées.

Je rends un hommage spécial aux Pitris de bonne vo­
lonté qui demeurent dans les régions où Vichnou a laissé 
l’empreinte de ses pas. Qu’ils viennent et se reposent sur 
le gazon, ceux qui aiment la Svadha plus 'que toutes les 
offrandes. Pitris du foyer et delà demeure, nous invoquons 
votre aide. Réjouissez-vous de notre Svadha. Accordez- 
nous le bonheur. Eloignez le malheur et les excès.

Pitris Somyas, invoqués par nous, venez joyeusement 
vous reposer sur le gazon au milieu de nous.

Ecoutez-nous, répondez-nous, conservez-nous.
Soit que nous errions, soit que nous marchions droit en 

avant, recevez nos offrandes.
Pitris, ne nous châtiez pas : si nous sommes tombés dans 

l'excès, ce n’est que par la faiblesse de l’humanité. Jus­
qu’au temps du point du jour,demeurez encore avec nous, 
car nous vous aimons et nous vous honorons. Pitris, ac­
cordez à vos descendants la perpétuité de la vie, à tous les 
peuples la force.

Pitris anciens, les fils du matin, les fils de Soma, c’est 
vous, qui premièrement avez donné ce breuvage. Que ne 
pouvez-vous arracher à Yama les holocaustes humains, 
pour qu’ils soient heureux avec les leurs, et que soient
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heureux aussi ceux qui demeurent avec nous comme 
hommes sur la surface de la terre.

L e s  a s s i s t a n t s  :  — Attirés par nos offrandes, célébrés par 
nos cantiques pleins d'aspiration, ils viennent rapidement 
au milieu des dieux qui sont amis de l’homme.

M é d i t a t i o n  s u r  le s  c a n t i q u e s  c o n c e r n a n t  l e s  P i t r i s  
p a r  u n  f i l s  d e  Y  A M I

Pour ceux des nôtres qui sont de vrais fils de Yami, le 
grand amant de l’intégrité de l’être terrestre, les Pitris sont 
spécialement dignes d'hommages, car ce sont eux qui ont 
formé et conservé leurs propres corps raréfiés dans les 
trois régions où Vichnou fit un grand pas et où il laissa 
son empreinte, c’est-à-dire dans la plus dense matérialité 
qu’il prit.

# *

Notre hommage est spécialement dû aux Pitris, parce 
que chacun de ceux qui sont fidèles à la terre et à l ’homme 
est non seulement comme une étoile d’espérance pour 
nous quisommes encore à la surface de la terre, mais comme 
un des rayons de la roue d’Agni qui tourne continuelle­
ment et tend à l'unification de l’être.

*
*  *

Les Pitris de bonne volonté qui gardent leur habitation 
dans la région de Yama où cela est spécialement difficile 
et dangereux sont dignes d'être honorés spécialement par 
les sages évolués; car ils fournissent une aide efficace, ob­
tenant et conservant la communication entre nous et les 
Pitris qui habitent les deux régions plus raréfiées traver­
sées par Vichnou.

*
*  *

Ces Pitris sont admirables parleur prudence et leur cou­
rage. Ils sont extrêmement précieux aux yeux de Yami et de 
ses enfants, car tandis que Yama et ses serviteurs essaient 
sans cesse de suggérer aux entants de Yami le mépris et la 
négligence du corps plus dense qu’a pris Yami et que Yama

1908 — 6
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a refusé de partager avec elle, les Pitris, comprenant par 
leur propre expérience quelle grande perte est infligée par 
la séparation de l’être, établissent des rapports avec les 
hommes et leur enseignent la valeur de la vie intégrale  ̂
En outre, tandis que Yami pour maintenir sa puissance et 
sa domination jette une auréole de beauté et un halo de 
gloire sur la désintégration, de sorte que beaucoup sont 
ainsi trompés, les Pitris montrent les choses telles qu’elles 
sont et opposent la raison au manque de raison qui rend 
un culte à la mortalité.

*
# *

Parmi eux, sont les anciens chanteurs des sublimes can­
tiques, dont l’aspiration principale s’exprima dans leur ar­
dent désir d’une vie longue et de nombreux descendants  ̂
Il y a en ce temps-ci des hommes, et même d’anciennes fa­
milles, qui enseignent à leurs semblables qu’il faut regar­
der comme avantageuses la séparation de l’être et la perte 
d’un état, et comme indigne d’aspirants le fait d’engendrer 
des descendants. Ces hommes sont sous la domination de 
Yama ; ils sont opposés à l’enseignement des Anciens les 
plus illuminés, dont la volonté était de voir pendant long­
temps le soleil, dont l’étude principale était ia conserva­
tion de l’être intégral, dont la loi dominante étaitla Science 
de la Vie.

*
# *

Il y a des Pitris qui aiment l’offrande de la vitalité plus 
que toutes les autres. Ce sont ceux qui descendent et mon­
tent de la région de Yama au foyer des fils de Yami et du. 
foyer des fils de Yami à la région de Yama, établissant 
ainsi entre l’habitation de Yama et celle de Yami une plus 
sûre communication libre. Ce sont ces Pitris qui à leur 
arrivée se reposent dans la vitalité verte de ceux pour qui 
ils ont de l’affinité. Ainsi ils sont capables de nous aider de 
diverses manières. C’est à eux que nous demandons de 
nous apporter le bonheur et de garder loin de nous l’ex­
cès et les malheurs qu’il amène.
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Les sages d’antan enseignèrent que l’excès résulte de 
l’inégalité entre la réception et la responsion ; d’où gas­
pillage des forces. Parmi eux il y en eut qui attribuaient 
cette inégalité au manque d’unification normale entre les 
densités et les raréfactions voisines. Par exemple le manque 
d’unification du corps nerveux et du corps nervo-physique 
fait que le corps nerveux n’est pas sentientable aux non 
évolués, c’est-à-dire à la généralité des hommes. La tra­
versée de ces Pitris aide grandement à établir l’unification 
si désirable.

*
*  #

Les Pitris les plus compatissants sont ceux qui retien­
nent le souvenir de leur ancienne existence. Ils compren­
nent les épreuves et les tentations de l ’homme. C'est pour­
quoi le royal poète, le fils de Yami dit à ceux qu’il a évo­
qués ou qui sont venus sans avoir été appelés, attirés par 
la forte corde de l’affinité : « Que nous errions ou que nous 
avancions droit, recevez nos offrandes. Ne nous châtiez 
pas. Si nous sommes tombés dans l’excès, ce n’est que par 
la faiblesse de l ’humanité. » Personne n’a le droit de juger 
sauf ceux qui peuvent se mettre à la place de celui qui est 
jugé. Il est facile pour Yama et ses Pitris qui ne sont pas 
des hommes de juger et de condamner l’homme. Mais 
ceux-là seuls qui en repos dans les auras de ceux avec qui 
ils sont en harmonie se souviennent de leur vie d’autrefois 
et sentientent à la manière des hommes, sont capables de 
le voir à la clarté de la justice, une avec la charité. Nul ne 
peut être charitable s'il n’est juste, En proportion de la ca­
pacité de recevoir et de répondre est la capacité d’être 
juste. Les justes savent que l’homme est le plus merveilleux 
de tous les êtres, dans toutes les régions. Ils ne s’émer­
veillent pas de ses errements, mais de la rectitude de sa 
course Ils ne s’étonnent pas de ses chutes mais de ses re­
lèvements. Us savent et témoignent que si les êtres des 
aréfactions étaient assujettis aux conditions de l ’humanité.
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leur faiblesse serait bien plus grande encore, leurs faux pas 
plus fréquents et irrémédiables, parce que l’homme est 
soumis à la fois à la nature des Dieux et à celle des ani­
maux.

* *

Le fils de Yami qui évoque ainsi les Pitris comprend 
que les superstitions sont le résultat de l’ignorance. vVoilà 
pourquoi il supplie pour l’humanité et dit: « Jusqu'à 
l ’aube du matin — c’est-à-dire une lumière plus pleine 
d’intelligence — demeurez avec nous, puisque nous vous 
aimons et honorons. » Le fils de Yami classifie ceux pour 
qui il réclame la bonne volonté des Pitris qui viennent, à 
son évocation, se reposer sur le gazon à teinte d’émeraude. 
Premièrement il demandera vie pour les descendants des 
Pitris, et secondement pour tous les hommes la force.

Cette distinction prouve la sagesse et la connaissance 
du descendant des Pitris qui montent afin d’obtenir des 
biens pour l’homme, et descendent afin de distribuer sage­
ment ce qu’ils ont acquis. La vie qu’il demande pour les 
descendants des Pitris invoqués est la perpétuité de leur 
être intégral qui ne peut être obtenue que rarement et 
par les descendants de ceux qui ont, grâce à l’évolution, 
assuré l’existence de leur individualité dans les régions 
qui enveloppent la terre et plus spécialement dans celle 
que revendique Yama. Mais pour tous les hommes de 
bonne volonté il demande la force qu’en proportion de sa 
capacité de réception et de responsion tout être terrestre 
est capable de recevoir.

*
♦ *

Le fils de Yami invoque les Pitris par les épithètes de 
fils du matin et fils de Soma. Ce sont ceux qui en premier 
donnaient à ceux qui aspiraient à l’illumination, le breu­
vage miséricordieux et efficace du repos de contemplation 
ou d’extase. Ce sont ceux qui, en dignes fils du matin 
intellectuel savent retenir dans leur corps conservé sans 
injure le sous-degré de l’être nerveux en sa naturelle
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habitation, afin que, de retour à la région nervo-physique, 
ils puissent reprendre le corps déposé par eux, ce qui leur 
donne le droit d’être appelés « les enfants de la résurrec­
tion. »

Ce sont eux qui ne purent être retenus par Yama. C ’est 
pourquoi l’évocateur leur demande d’arracher à son pou­
voir les sacrifices humains, dont l’offrande fait ses délices, 
afin qu’ils soient heureux et que les voyant ainsi sauvés et 
restaurés, ceux qui sont encore en possession de leur être 
intégral puissent être heureux aussi, dans l’espoir raison­
nable que, eux non plus, les portes du royaume de Yama 
ne pourront les enfermer.

*
* +

Agni, viens à nous avec tous les Pitris bons, généreux
et sages qui demeurent près du foyer.

*
¥ *

Agni, viens avec les anciens Pitris, grands e t‘saints, 
avec ceux qui montent le chariot des Dieux bienfaisants, 
qui boivent les mêmes libations, qui participent aux 
offrandes d’Indra pour qu’eux aussi puissent prendre leur 
place au foyer.

Pitris nourris d’Agni, vous qui êtes capables de sympa­
thie pour nous, venez ici vers nous. Prenez les places qui 
vous sont préparées. Participez sur le gazon, à l’offrande 
que nous présento ns. Grâce à votre aide, nous lutterons
avec la force des héros qui ne manquent de rien.

*
¥ ¥

Agni Djatavedas, acceptez et manifestez ces offrandes 
odorantes. Donnez-les aux Pitris avec la Svadha ; ainsi 
elles leur seront chères.

Toi aussi, divin Agni, participe aux offrandes que nous 
te présentons.

Agni Djatavedas, tu connais tous les Pitris, ceux qui 
sont ici et ceux qui n’y sont point, ceux qui nous con­
naissent et ceux qui ne nous connaissent pas. Puissent nos 
offrandes leur agréer.
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Tous ceux qui ont été les holocaustes du foyer aiment 
entendre la voix du radiant.

Développe en eux ta magnificence, et forme pour 
chacun d’eux un corps qui maniieste son être plus raréfié 
où et comme il le veut.

* ¥

M é d i t a t i o n  d e  D a m a n  a  d e  l ' o r d r e  d e  lé  a m i

Plein de tendresse est l’appel du fils de Yami à Agni le 
bienfaisant ; car de l ’intelligence des Pitris du foyerdépend 
l ’efficacité de leur aide, la sagesse de leur conseil, la force 
de leur protection.

Plein de sagesse est l’appel du fils de Yami à Agni le 
sage et le bienfaisant, pour qu’il vienne avec les anciens 
Pitris.: car ceux qui passent, en allant et en revenant, à 
travers l’empire de Yama, ont besoin d’une sagesse spé­
ciale. C ’est grâce à une intelligence supérieure qu’ils 
peuvent non seulement passer et repasser â travers la 
région troublée du degré nerveux, mais aussi traverser 
l’état nerveux sans injure, et participer, dans les raréfac­
tions plus subtiles, aux offrandes faites à Indra.

H y m n e  f u n é r a i r e

— Agni, garde toi de brûler celui-ci. Garde-toi de le 
consumer. Ne déchire pas sa peau, ni aucune partie de 
son corps Agni Djatavedas, si tu es satisfait de nos offran­
des, viens avec les Pitris et accorde lui ton secours.

¥ ¥

Si tu es satisfait de nos offrandes, Djatavedas, entoure-le
de Pitris. Il est ici pour obtenir un corps qui transporte
son âme partout où il voudra, pour qu’il ne soit pas laissé
au pouvoir des dieux funestes.

«
★  *

Les yeux qui voyaient le soleil, les oreilles qui enten­
daient le souffle du Vert sont fermés. Nous rendons res­
pectivement aux raréfactions et à la surface de la terre ce
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qui leur appartient. Va, donne aux eaux et aux plantes les 
constituants de ton corps en union avec elles. Mais, 
Djatavedas, conservateur de tout l’être, il y a en lui une 
partie immortelle. C’est elle qu’il faut réchauffer de tes 
rayons, enflammer de tes feux. Dans le corps formé par
toi, transporte-la au monde des hommes évolués.

*
* *

Agni, fais-le redescendre ensuite parmi les Pitris ; qu’il 
vienne au milieu de nos invocations et de nos offrandes. 
Revêtu de vitalité, laisse-le prendre la forme de l’homme. 
Djatavedas, laisse-le réuni à un corps.

* ¥

Ne laisse aucun vautour, aucun hibou, aucun serpent, 
ni aucune bête de proie toucher ton corps. Qu’Agni, que 
Soma qui ont toujours étanché la soif des enfants, des 
sacrificateurs, te préservent de tous accidents.

★
¥ *

Sois entouré comme d’une armure contre le feu. Con­
serve dans tes os la moelle et la graisse. Qu’une lumière 
active, victorieuse, superbe, fière de son éclat s'étende 
autour de toi, préservant ton repos de toute injure.

1h
¥ ¥

Agni le bienfaisant, regarde ce calice. 11 est cher à toi et 
.à nous, car il contient une liqueur sacrée qui rend apte à 
participer au bonheur des immortels.

*
* ¥

Eloigne l’Agni mangeur de chair. Qu’il s’envole à l’em­
pire de Yama, emportant avec lui seulement ce qui est en 
excès. Qu’une autre vie soit à tout l’être illuminé. En ce
lieu ne sont pas d’holocaustes des Dieux.

#
* «

Je vois Djatavedas, plus fort qu’Agni mangeur de chair. 
11 entre dans ton habitation l C ’est à lui que j ’offre ce Pitri. 
-Que le divin fasse que sa lumière illumine ce foyer désolé.
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A
* *

Que cet Agni dont le char est le degré d’être physique 
fasse honorer les Pitris, amis de Rila. Qu’il annonce le* 
offrandes présentées aux hommes divins et aux Pitris.

*
¥ ¥

Avec des désirs ardents, nous plaçons ce corps où tu 
peux le réchauffer de tes feux. Sois content de ceux qui te 
font des offrandes. Viens, amenant avec toi les Pitris que 
nous sommes prêts à recevoir aussi.

*
¥ ¥

Agni, purifie ce lieu du bûcher. Qu’il soit lavé et balayé 
avec des brins d’herbes sèches. Que cet endroit devienne 
à nouveau propre et souriant. Que le purificateur s’y 
plaise, que cet endroit soit la joie d'Agni le bienfaisant.

A  M R I T Y O U  p a r  S a n c o o s d u c a  d e  V  o r d r e  d e  Y  A M I .

Mrityou passe par un autre chemin. Le chemin que tu 
devrais suivre n’est pas le chemin des Dieux. Je parle t  
ceux qui ont des yeux et des oreilles. Epargne nos enfants,_ 
épargne nos amis.

*
¥ *

Si vous voulez arrêter enfin les pas de Mrityou et pro  ̂
longer votre vie, soyez purs, soyez joyeux. Formez 
beaucoup d’êtres. Cultivez votre moi quaternaire. Soyez, 
distingués, en vos offrandes, d’Agni, le Seigneur de la 
lumière.

¥
* *

Formation et dissolution ont succédé l’une à l’autre. 
Rions et dansons joyeusement et ainsi prolongeons notre 
existence. Voici que j'ai établi un rempart de protection 
pour les vivants. Qu’aucun, parmi nos peuples, ne le 
franchisse. Qu’ils vivent des centaines et des centaines de 
siècles. Qu’ils enferment Mrityou dans sa caverne. Les 
jours succédèrent aux nuits, les étés aux hivers, les jeunes
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à leurs aînés. Sustentateur, fais que la vie de ce peuple 
soit prolongée.

*
* *

Lève-toi, entouré de tes forces ; selon tes forces actives 
fais des efforts pour soutenir celui que le temps a touché. 
Puisse Tvachtri, remarquable comme un de longue et 
noble lignée, être attiré par ton dévouement et t’accorder 
une longue vie,

*
* *

Faites place à l’approche des matrones vertueuses pos­
sédant encore leur époux, qui apportent ici des nards 
précieux. Exemptes de larmes, exemptes de douleurs, 
couvertes de riches parures, elles se lèvent auprès du 
foyer.

*
* *

Et toi, Veuve ! va à l’endroit où il y a encore la vie 
pour toi. Soigne les enfants qu’il te laisse, celui qui n’est 
plus là. Tu fus une digne épouse pour l ’Initié à qui tu t’es 
librement donnée.

♦
* *

Je mets cette partie d’un cercle dans la main droite du 
trépassé, pour qu’il participe à la force, à la gloire, à la 
prospérité dans le domaine de Yama. O toi ! Voilà ce que 
tu es devenu ! Nous aussi, les hommes pathétiques, nous 
triompherons de Mrityou, notre puissant ennemi.

Va trouver la terre, la mère magnanime et douce qui 
s'étend au loin, toujours jeune, qu’elle soit comme un 
doux tapis pour celui qui honora les anciens de sa race et 
sera honoré de ses descendants. Què la douce mère te 
protège de Niraita.

Terre, soulève-toi ! Ne fais point de mal à ton enfant. 
Sois pour lui une couche fraîche et douce. Terre, couvre-le,
comme une mère couvre son enfant d’un pli de sa robe.

*
* *

Que la terre se soulève pour toi. Que sa puissance t’en­
veloppe doucement. Que ton habitation, que nous visite­
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rons chaque jour soit pour toi un refuge. J’éparpille la 
terre autour de toi. Je forme un cercle autour de toi pour 
que tu ne sois pas troublé. Que les Pitris gardent ta
demeure. Que Yama ne te trouble pas ici.

*
* ¥

L a  f e m m e  d u  t r é p a s s é  : — Les jours sont pour moi 
comme des flèches sans plumes. J’arrête mes larmes, 
comme un frein le coursier. Personne ne peut-il m’aider 
dans ma douleur ?

C a v a c h a  : — Pour le bien de cette femme fidèle, je 
resterai tout près du char emportant Pinchat à la fosse. 
Je défie le courroux de Yama. Que tous les Dieux bons 
me protègent, car je crains la venue des méchants. Pitrié 
bienveillants, soyez magnanimes et entourez-moi de tous 
côtés. Car les enfants de Yama me regarderont comme 
leur adversaire ; ils viendront contre moi comme des 
rivaux furieux. Venez à mon aide, vous tous, êtres qui 
aimez la terre et l’homme de peur que je ne sois comme 
un oiseau pris au piège, comme un rat pris qui se ronge 
la queue.

Pitris bienveillants, ne permettez pas aux vexations de 
me dévorer, moi votre chantre.
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LES VISIONS DU ROYAL INITIÉ

A l a  :  « Pourquoi mon bien-aimé est-il troublé ?
A i  :  « Parce que mon attention est attirée vers deux 

choses à la fois. L ’une est le rouleau contenant le récit de 
la traversée des degrés plus raréfiés de l’Etat Physique, 
accomplie par Aleh Tshbe, le premier né d’Al,le principal 
gardien de troupeaux de la lignée d’Attanée Oannes, récit 
fait par Aleh Tshbe lui-même après qu’il eut repris le corps 
assumé par Al chy. Ce récit fut reçu et conservé par Aoual 
alors homme sur la terre et chef de la Hiérarchie dans 
l’île située au sud du Pays Central. D’autre part, ce qui se 
passe dans un cadre carré attire mon attention, et par suite 
de cette division je ne puis rien sentienter clairement et 
sûrement. Ma tête brûle toute enfiévrée et mes membres 
sont alourdis. »

Au bout d’un moment, Arayah entre, s’approche d’Ai 
et met sa main sur le front du Royal Initié.

A i  : « Le contact de votre main est comme l’eau fraîche 
pour l’altéré. Pourquoi êtes-vous venu ici ? »

*A r a y a h  : « Ala me demanda mentalement de venir à 
votre aide, et je suis venu. »

tA i  : « Comme toujours vous êtes le bienvenu, notre 
fort aide. »

A r a y a h  : « Reposez-vous et ne sentientez rien. »
A i  : «  Qu’y a-t-il de dérangé ? »
• A r a y a h  : « Simplement votre propre activité qui vous 

a rendu visible à deux intelligences ayant conservé leur 
individualité nerveuse et à qui se rapportent les événe­
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ments enregistrés dans le rouleau et dépeints dans le 
cadre. »

* A i  : « Pourtant Aleh Tshbe et Auram étaient tous deux 
trop sages pour me causer ce trouble. »

x A r a y a h  : « Ce n’est pas eux, mais des individualités 
moins parfaites qui luttent ainsi pour l’appui de votre 
pensée qui leur permettra une plus ample matérialisation. 
Dormez et éveillez-vous à la compréhension de ce qui est 
dans le cadre. Vous serez libre ensuite de lire le rouleau. » 

Ai dormit alors jusqu’à l’aube, et Arayah veilla sur lui. 
Quant à Ala, elle se promenait et se reposait dans la forêt 
entourant le lieu de repos d’Ai, elle écoutait le chant des 
oiseaux, jouissait dn parfum des fleurs printanières, 
baignait ses pieds et ses mains dans le ruisseau limpide qui 
airosait les grands arbres.

A l’aube du troisième jour, elle entendit mentalement 
la voix d’Arayah qui l’appelait par son nom. En rentrant 
dans la chambre elle trouva Ai seul, dormant calme et 
heurenx.

— « Comme ils sont efficaces les soins de notre grand 
ami, Arayah le tout fidèle ! dit-elle alors. »

En mentalité Arayah répondit : c II y a la fidélité du 
devoir et celle de la force pathotique. La première est mé­
ritoire, la seconde ne peut avoir démérité. Par conséquent 
ce que nous faisons n’a pour nous aucune valeur. »

Ala médita sur cette parole jusqu’à ce qu’Ai s’éveillant 
lui dit : «  Dans le cadre carré il y a une autre scène. Je vois 
encore un jeune homme à visage douloureux et sa jeune 
femme dans tout l’éclat de sa radieuse beauté. »

( à  s u i v r e ) .

— H © »® -—
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LES Q U ATRE  G RAD ATIO NS

Le septième jour du septième mois : dixième heure.
Une forêt de cèdres sur le versant sud d'une chaîne de 

montagnes aux sommets couverts de neiges éternelles. Ces 
cèdres descendent de ceux que planta Esral, le septième 
fils d’Abiad, qui les avait reçus d'Aoual, Tiphérès, le par­
faitement beau. (i)

Au milieu de la forêt s’étendent les eaux pures d’un lac 
où flottent les larges feuilles vertes et les fleurs blanches 
au cœur d’or des nénuphars.

Au milieu du lac, se trouve une île chère aux oiseaux 
dont le gai plumage rivalise d’éclat avec le coloris des 
fleurs suspendues aux plantes grimpantes, cherchant le 
faîte des grands arbres, pour s'épanouir au soleil.

Sur la rive du lac, au nord, se dresse un cèdre gigantes­
que dont le feuillage étoilé, aux tons verts nuancés, plane 
au-dessus des eaux comme pour s’y mirer.

De temps en temps, dit la légende, ceux dont les yeux de 
l’être nerveux sont ouverts aperçoivent dans le miroir des 
eaux un visage ainsi qu’une forme d’homme d’une extra­
ordinaire beauté. Et ceux qui possèdent l’ouïe nerveuse, 
entendent une voix semblable au doux murmure des 
eaux qui dit: « Voici Aoual, voici Tiphères dont la mélo­
dieuse voix se confond avec l’harmonie de l'universel can­
tique des eaux ».

Debout, près du cèdre géant, au bord du lac, se tient un

(1) Voir la Tradition C om iqu e , t . II, p. 14.
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jeune homme ; c'est Viburha, le Néophyte de sixième an­
née, Viburha, de la Hiérarchie centrale, le royal dernier né 
de la race solaire.

Viburha — « Sur le conseil de Paramani, je suis venu 
au sein de la forêt des cèdres auprès du lac des nénuphars. 
Paramani m’a dit : « Demeurez-là quarante jours et qua­
rante nuits, et ce que vous devez faire vous sera dévoilé, 
votre rôle au milieu de nous vous sera révélé, dernier né 
de la pure race solaire.

Obéissant à la parole de Celui qui est l’ami d’Indra, j ’ai 
passé en contemplation tout un cycle lunaire. La nuit de 
mon arrivée, la lune dans son plein miroitait sur les 
eaux que je vis, en rêve, berçant à leur surface le lotus 
sacré.

Chaque matin et chaque soir les fauves ainsi que les 
êtres timides de la montagne et de la forêt viennent s’a­
breuver près de moi. Mais ils ne m’attaquent ni ne me 
craignent, sachant discerner, grâce à cet instinct qui sou­
vent manque à l’homme, leurs amis de leurs ennemis.

Ne pouvant ni prendre une place, ni remplir une mis­
sion, si ce n’est en dualité d’être, je me disais : Assurément 
ici celle qui est mienne me trouvera. Mais ni Vierge 
terrestre, ni Vierge des splendeurs lunaires ne m’est 
venue.

*
*  *

Mon dernier jour de solitude est arrivé. Aucune n’a mis 
sa main dans la mienne en disant : «Je suis tienne, fon­
dons ensemble une famille sainte afin que la pure race so­
laire soit perpétuée sur la terre. * Voici, je me reposerai 
du repos de contemplation, qui est le portail du repos plus 
profond, et s’il en est une qui sur la terre soit en affi­
nité avec moi, elle pourra voir ma lumière aurique et 
venir vers moi ».

Au pied du cèdre, Viburha s'étend et s’endort, et tandis 
qu’il dort, sur le lac dans le clair de lune glisse une piro­
gue portant, vêtue de blanc, une jeune passive d'exquise
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beauté, dont les cheveux dénoués font derrière elle, flotter 
leur splendeur ainsi qu’un manteau d’or.

Au moment de toucher la rive où dort Viburha, elle s’é­
lance hors de la pirogue et se hâte vers lui.

Nuddanah. — « Moi Nuddanah ai ouï en sommeil ta voix 
qui me disait : Viens à moi, bien aimée. Et me voici car 
le rayonnement de ton aura est comme le rayon d'un 
phare guidant le marin. L’apercevant dans mon sommeil je 
me suis dit : « Là se repose le dernier né de la royale 
race solaire : Je me lèverai et j ’irai vers lui, car il m'ap­
pelle».

Il dort... Il n’entend pas ma voix, ou bien, s’il l’entend, 
aucun signe extérieur ne le manifeste. Il est plus beau que 
les fils des hommes, et je sais que lorsqu’il me parlera, 
de ses lèvres coulera la douceur comme le miel coule des 
rayons de cire ».

Elle s’approche davantage. «Comme j ’entre dans son 
aura, mon être entier est pénétré d’une paix ineffable que 
peuvent seuls donner ceux qui à travers les âges ont bu 
aux coupes de Soma.

Les eaux du lac ondulent paisiblement, berçant parmi les 
nénuphars la pirogue qui m’apporta. Qu’elles sont belles les 
eaux du lac irradiant au clair de lune ! Qu’elle est profonde, 
l ’ombre du grand cèdre souslesbranches duquel repose celui 
qui m’appela, celui que tout mon être aime de l’amour de 
prédilection. Cependant plus plein de repos que les eaux 
paisibles, plus profond que l ’ombre du cèdre est le surom- 
brement violet de ton aura, fils de l ’homme, dernier de la 
race solaire ! »

Elle entre dans l’aura. « Avec délice j ’entre dans ton su- 
rombrement. » Comme Nuddanah dort, Viburha s’éveille 
et se lève. 11 soulève Nuddanah, la porte dans la pirogue 
qui glisse à travers les nénuphars jusque vers une petite île 
au milieu du lac.

Nuddanah en sommeil : « Mon bien aimé est à moi et je 
suis à lui. Il me conduit parmi les nénuphars »,
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*
*  *

Viburha. — La lune a disparu derrière les sommets nei­
geux : le matin a lui, le soleil a surgi dans l’Est ; il a fran­
chit l’arche d’azur, il a disparu dans l'ouest. Maintenant 
l ’étoile du soir est suspendue à la voûte violette comme une 
goutte de rosée lumineuse. L’une après l’autre les étoiles 
s'allument. Et les eaux du lac ondulent toujours sous la 
radieuse clarté lunaire. Les voix de la nuit se sont éveillées 
et l’air est plein de mélodies, mais ma bien-aimée dort en­
core et je n’entends pas le son de sa voix. » Il se penche 
vers Nuddanah et la prend par la main : « Laisse-moi en­
tendre ta voix si douce ».

Nuddanah ouvre les yeux, se lève à demi et regarde fixe­
ment vers l'Est comme dans une vision lointaine.

«Je vois un double portail au-dessus duquel brille une 
lumière aussi éclatante que le soleil de Midi. Dans la lu­
mière se trouve un signe écrit, mais je ne sais pas ce qu’il 
signifie. Que mon bien-aimé comprenne le sens du si­
gne »...

— « C ’est celui de l’Immortalité terrestre».
*

*  *

Quatre marches conduisent au double portail. Pour l’at­
teindre, il faut les gravir. Regarde: sur chacune des quatre 
marches se tient debout quelqu’un qui a la forme d’un 
homme, bien qu’il ait quatre ailes.

Le vêtement aurique de celui qui est debout sur la pre­
mière marche est de vert émeraude nuancé de vert cou­
leur d’orge tendre. Il se penche et trace sur la marche des 
caractères qui me sont inconnus. Que mon bien-aimé com­
prenne ce qu'il a écrit »...

« Ce qu’il a écrit signifie : « V i n d i v i d u a l i s a t i o n  d e  l a  
V i e  ».

— «Regarde, regarde, il te tend up petit rouleau. »
— « Je n’entends point, je ne vois point. Que ma bien- 

aimée prenne pour moi le petit rouleau et lise ce qui s’y 
trouve écrit ».
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— « J ’ai pris le rouleau, et quoique je n’en comprenne 
point les caractères, je saisis le sens des étincelles bleues 
qui vont et viennent avec le même léger crépitement que 
font celles des tisons au feu. Et je lis : La Vie est univer_ 
selle. Tout, dans les immenses régions de la substance 
éternelle, tout dans l’empire infini des formes, tout vit, ce­
pendant elle n’est pas individualisée de façon permanente 
dans les « matérialismes ». Même les intelligences libres ne 
sont pas retenues dans la forme individuelle, et en propor­
tion des densités de lasubstance des matérialismes est aussi 
la brièveté de l’individualisation de la vie. L’homme qui 
voudrait gagner les portails qui mènent à l ’Immortalité 
terrestre, doit tout d’abord être maître de la science qui 
concerne l ’individualisation permanente de la Vie ».

Viburha. — « Formons un être à notre propre similitude. 
Ensemble, soufflons dans ses narines le souffle de la vie, 
pour qu’il vive à jamais ».

*
*  *

Viburha — « Un fils nous est né. Un fils nous est donné  ̂
Son règne est un règne éternel, son empire n’aura pas de 
fin. Appuie-toi sur moi, ma bien*aimée, et je te porterai, 
toi et l’enfant qui est nôtre, et ensemble nous gravirons la 
première gradation, car en cet enfant nous avons indivi­
dualisé la vie à tout jamais ».

I

*  *

Une voix. — « Pourquoi ton visage est-il triste, fils de la 
race solaire? Pourquoi pleures-tu. fille de la lune?

Viburha : — « Hélas ! pour notre fils qui s’en est allé 
loin de nous, parmi les animaux de la forêt, contentant, 
comme eux ses désirs, ne différant point d’eux en apparence 
si ce n’est pas la forme I »

Une voix : «Ne sois pas affligé, Viburha. Ne pleure point 
Nuddanah,mais préparez-vous plutôt à monter la deuxième 
.gradation que vous a voilée le chagrin.

1908 -  7
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#
*  *

Viburha. — « Sèche tes larmes, Nuddanah, regarde là- 
haut ma bien-aimée et dis-moi ce que tu vois.

Nuddanah.— c Je vois la seconde gradation qui mène 
au double portail au-dessus duquel se lit, au centre de l’é­
toile brillante, le signe de l’Immortalité terrestre. Mais- 
tandis que l’étoile était de la couleur des émeraudes et des 
rubis fins, voici qu’à présent elle est faite d’éclairs bleus- 
jaillissant en rayons aussi finsque des fils de soie non tissée.

*
# *

Une voix. —«La main dans la main, vous avez gravi la 
seconde gradation. Reposez-vous. »

Viburha et Nuddanah reposent sur la deuxième marche, 
et comme ils reposent, quatre êtres à forme d’homme, 
ayant chacun quatre ailes, descendent et se placent autour 
d’eux. Leurvêtement aurique est de couleur bleue sembla­
ble au lapis lazuli. Tandis que les deux ailes supérieures de 
chacun d’eux sont étendues sur le couple endormi, leurs 
deux ailes inférieures les entourent,formant ainsi pour eux
une clôture et un surombrement,

*
é  *

C'est l’aube. Une vaste forêt vierge à travers laquelle 
coule un grand fleuve. Si large est le fleuve que ses rives 
plantées de hauts arbres se perdent de vue l’une l’autre. 
Ce fleuve est le Zaïre qui court vers l’Océan.

Sur la rive droite, un baobab immense déployant ses 
branches horizontales et formant au milieu des tecks, des 
palmiers et des ébéniers, à lui seul toute une petite forêt. 
A son ombre, un homme herculéen, noir comme l’ébène, 
est couché.

Le baobab a sept mille ans. Et celui qui dort sous la 
tente gigantesque de son branchage, se souvient du temps 
où poussaient les tendres bourgeons de ses feuilles pre­
mières.

C ’est Chabb Aïcha, le fils de Viburha et de Nuddanah,.
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qui jadis se nichait dans les bras de sa mère, quand elle 
gravissait la première des gradations...

Maintenant, près de lui, la gazelle, l'antilope, les doux 
hôtes de la forêt, viennent sans frayeur se désaltérer, jus­
qu’à ce que la voix des fauves quittant la jungle pour ga­
gner le fleuve les mette en fuite. Les chacals, les lions, les 
panthères, les léopards, passent auprès de Chabb Aïcha 
endormi, sans le craindre ni l’effrayer non plus. A ses 
pieds s’enroule un pithon dont la compagne suspendue la 
tête en bas à l’une des branches du baobab, se balance d’un 
mouvement gracieux et ondulant au dessus du dormeur. 
Les grands babouins se disent entr’eux en voyant Chabb 
Aïcha : « Notre frère qui nous enseigna à marcher sur deux 
pieds dort profondément. » Autour de lui, à distance res­
pectueuse des deux pithons, les singes en grand nombre, 
babillent et gambadent. Un rayon de soleil perce l’épais 
feuillage et met un cercle d’or sur le front de Chabb 
Aïcha,

Sous cette caresse il s’éveille, se lève, et boit à son tour 
l’eau du fleuve.

Puis, lentement, il se fraye un chemin tortueux sous les 
bois, tandis que retentit l’âpre ricanement des hyènes, et 
que les perroquets réveillés à ce bruit, crient et caquettent 
et voltigent semblables à des fleurs mouvantes au resplen­
dissant coloris.

L’homme au teint d’ébène descend ensuite dans les 
eaux du grand fleuve, pour le traverser à la nage; sa lar­
geur est de quatre milles (i), mais il ne s’arrête, ni se repose 
jusqu’à ce qu’il ait atteint la rive opposée. Alors secouant 
les gouttes d’eau qui scintillent sous les rayons du soleil 
matinal, il s’élance à la cime des cocotiers, mange la 
chair et boit le lait de leurs fruits savoureux, puis s’enfon­
çant dans l’ombre épaisse de la forêt profonde, de nouveau 
il s’étend à terre et s’endort,

(i) Un mille égale quatre kilomètres.
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*
* *

Au dessus d« Chabb Aïcha, parmi les branches, descend 
une légère brûme bleuâtre qui se concentre sur lui et l ’en­
veloppe tandis qu’il dort. Ainsi entouré, il rêve un rêve 
qui diffère de tous ses songes d’auparavant, et lorsqu’il se 
réveille, une expression de tristesse est sur son visage.

Chabb Aïcha : « Les fauves et même les plus intimes hôtes 
de la forêt ont des réduits et des trous où ils enfantent 
leurs petits. Les oiseaux ont des nids pour leurs oiselets : 
je suis entré tous ceux qui peuplent les bois le premier en 
force et en subtilité, et cependant je ne connais ni le père 
de qui je suis né, ni la mère qui m’enfanta et m’allaita, ni 
le lieu de ma naissance.

Jusqu’à présent je me contentais du seul plaisir de vivre, 
mais maintenant de nouveaux désirs s’éveillent en moi, et 
pour la première fois je souffre...

J’appellerai les chimpanzés et les cacatoès pour qu’ils 
m’amusent de leurs histoires bizarres. Que m’importe 
comment j’ai été mis au monde. Je suis le roi de la forêt et 
tous les habitants de mon royaume, jusqu’aux poissons du 
grand fleuve reconnaissent ma puissance et m’obéissent 
sans crainte, car je leur fais du bien et non du mal.

Une seule fois mon autorité a été contestée par une 
bande de gorilles, mais dès que j ’apparus au milieu d’eux, 
ils prirent la fuite. Jamais encore je ne me suis demandé 
jusqu'à maintenant : « Suis-je heureux et content dans 
ma forêt royale. ? »

*
*  #

— « Pour la première fois les contes des chimpanzés et 
des perroquets ne m’ont ni intéressé ni amusé. Pourquoi ? 
A peine avaient-ils commencé leurs premières histoires 
que je les congédiai tous. Et tandis qu’ils s’en allaient, les 
uns volant, les autres bondissant, j ’ai vu sur une branche 
un oiseau aux plumes aussi noires que les prunelles des 
oiseaux de nuit. 11 n’avait aucune beauté, sa voix était 
morne ; mais l ’histoire qu’il me conta est merveilleuse.



L E S  Q . U A T R E  G R A D A T I O N S I O I

« Chabb Aïcha, disait-il m’appelant par mon nom, m’a 
demandé qui est son père et quelle est sa mère. Qu’il sa­
che que son père est le dernier de la pure race des fils du 
soleil et sa mère la plus belle des filles de la lune. »

Et comme je m’étonnais, l’oiseau continua d’une voix 
semblable au craquement des branches lorsque le vent ba­
laye la forêt : « C ’est une chose étrange et triste que Chabb 
Aïcha puisse être content de demeurer parmi les animaux 
de la forêt tandis que semblables au soleil gravissant l’ar­
che de la voûte céleste, celui qui l’engendra et celle qui le 
mit au monde, montent vers la lumière toujours plus 
radieuse ».

*
*  *

Chabb Aïcha: — « Qu’est-ce donc que cette brume légère, 
à la couleur d’éclair qui m’entoure partout où je suis. En 
allant vers l’eau calme et peu profonde où mes sujets de 
la forêt s’abreuvent, j ’ai vu mon image comme souvent je 
la vois, et d’ordinaire cela me réjouit : mais maintenant,je 
me suis aperçu qu’entouré de la brûme bleuâtre je suis 
noir et laid, et je me suis caché de peur que mes sujets, en 
me voyant, ne me méprisent. C’est seulement lorsque 
l ’obscurité eut voilé la forêt que je me hasardai à sortir, et 
mon soulagement tut grand quand je pus m'assurer que les 
fauves et les oiseaux, à mon approche, ne paraissaient pas 
avoir aperçu ma laideur. M’enhardissant donc, je m’avan­
çai vers une troupe d’éléphants, mais, à ma vue la belle 
compagne de celui qui la conduisait se détourna et la 
troupe entière la suivit. Alors cette pensée m’est venue : 
« A mesure que la nuit avance, ma laideur s'accroît, et 
petit à petit tous les hôtes de la forêt, avertis par leur ins­
tinct ou impressionnés par la pensée que j ’aide moi-même 
se détourneront aussi. Et couvrant de mes mains noires 
mon noir visage, je pleurai.

Comme je pleurais, l’oiseau au noir plumage croassait, 
et tout d’abord je ne compris pas son langage, mais ensuite 
j ’ai su qu’il disait :
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« Ce n’est pas vous, mais la lumière qui vous entoure 
qui les fait fuir. » Levant la tête, j'interrogeai l’oiseau et lui 
dit : c Qui êtes vous. »

Il répondit: « Je suis l’oiseau de la connaissance: suivez- 
moi et vous ne serez plu* Chabb Aïcha mais Aïcha Tedry (i) 
II vaut mieux quitter de bon gré votre domaine plutôt 
que d’en être expulsé par manque d’affinité de vos sujets.

Je répondis : Cette demeure est la seule que je connaisse 
et je ne suis point pressé de la quitter. Les serpents et 
ceux de mes sujets qui sont sages dorment pendant la sai­
son des froids, des vents et des tempêtes : Moi donc qui 
suis de plus en plus transi de froid à mesure que s'accroît 
la brûme bleuâtre, j ’entrerai aussi dans une caverne au 
cœur de la forêt et je m’endormirai jusqu’à ce que se 
lèvent des jours plus heureux.

*
*  *

Chabb Aïcha:«Combien de temps ai-je dormi? Je l’ignorei 
mais je me souviens avoir fait en dormant des rêves étran­
ges. C ’est à peine si je me les rappelle. Cependant l’un 
d’eux me semble être d’hier. Je rêvais que la brûme bleue 
devenue de plus en plus épaisse, ne m’entourait pas seule­
ment, mais encore me pénétrait de sa froide et claire lu­
mière. Il me semble qu’au lieu d’être laid, j ’étais plu5 
beau qu’aucun des êtres de la forêt ou même de ceux que 
j ’ai vus en rêve ».

Chabb Aïcha se lève, quitte la caverne et se hâte vers 
le miroir des eaux peu profondes où se désaltèrent les 
bestioles de la forêt. Il se penche au-dessus des eaux immo­
biles, y découvre un visage illuminé par une lumière in­
connue et se redressant, les bras étendus, il s’écrie : « Dé­
sormais qu’ai-je à faire avec les animaux de la forêt? Moi 
le fils du fils de la royale race solaire et de la fille très 
belle de la lune?

(i) La progression.



L E S  Q U A T R E  G R A D A T I O N S IO3

Désormais toute ma vie sera une incessante recherche 
de la connaissance, car la connaissance est aussi la puis­
sance ».

Comme il parle ainsi, il se trouve en présence d’une 
bande menaçante de gorilles armés de bâtons arrachés aux 
arbres. Seul et sans armes, il s’enfuit devant eux, et plus 
rapide qu’eux, s’élance vers le fleuve, disparaît à leurs 
yeux, en plongeant dans les eaux ; et lorsqu’ils se sont re­
tirés, il gagne la rive opposée et s’affaisse, épuisé et las, sur 
le sol.

Le corbeau se perche sur l ’une des branches basses de 
l ’arbre au pied duquel il est étendu,

Le corbeau : — Ah ! Ah ! Les habitants de la forêt qui 
considéraient Chabb Aïcha comme leur ami et leur protec­
teur, ne connaissent plus maintenant Haïcha Tedry. Il ne 
voient plus en lui l’ami, mais le maître !

Haïcha Tedry : — Cela est vrai. Il y a désormais entre 
moi et ceux qui étaient miens une division qui m’attriste. »

Le corbeau : —« Un peu de connaissance est chose dan­
gereuse. Si vous voulez prévaloir sur les habitants de la 
forêt, c’est sur la connaissance, non sur la force qu’il faut 
compter, n

Haïcha Tedry : — C’est vrai. Jusqu’à présent, je traver­
sais le fleuve sans fatigue. A présent je suis épuisé et las. 
D’où cela vient il.

Le corbeau :— De ce que vous êtes passé de l’individua­
lisation de la vie à l’intellectualisation de l’individualité et 
la sustentation qui suffisait à l ’entretien de la force vitale 
ne suffit plus maintenant à entretenir à la fois la force vi­
tale et la force intellectuelle.

Haïcha Tedry : — Je suis plein de soucis. Pour la pre­
mière fois, je souffre.

Le corbeau : — La souffrance est la compagne de l’évo­
lution,

Haïcha Tedry : — « Si je pouvais redevenir ce que 
j ’étais.
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Le corbeau. — « Autant vaudrait demander au fleuve 
de remonter vers sa source que désirer revenir sur ce qui 
est passé. Et même si vous le pouviez, vous ne le voudriez 
pas. »

Haicha Tedry. — « C'est vrai. Que faire alors?...
Le corbeau: (Après un silence). « Je ne sais pas. Je suis 

le précurseur de quelqu’un qui sait mieux que moi. Vous- 
n’avez plus besoin quand le soleil se lève, des lueurs d’é­
toiles. Adieu je m’en retourne d’où je suis venu. *

#
*  *

Haicha Tedry. — « La nuit est venue. C ’est le temps du
repos. Mais le sommeil me fuit, le ciel est obscur : aucun
rayon de lune ou d’étoile, seulement le froid bleu clair
qui m’enveloppe et me pénètre de plus en plus.

*
*  *

Haicha Tedry. — « Qu’est-ce que ceci ? A l ’extrémité du 
nuage bleu apparaît un être comme je n’en ai jamais vur 
souple comme un jeune pithon, irisé comme l’arc en ciel 
ou la goutte de rosée. Pourquoi me voile-t-il sa figure. 
11 s’approche doucement. Peut être vient-il vers moi en 
ami...

Maintenant sa figure n’est plus voilée. Elle ressemble à 
la mienne telle que je la vis dans le miroir des eaux, mais 
elle la dépasse en beauté comme la mienne dépasse elle- 
même en beauté celle du gorille. Sur sa tête se trouve une 
couronne semblable à un cercle de gouttes de rosée au 
lever du soleil, et sur son front une lumière semblable à 
celle de l’étoile du soir.

Ses yeux cherchent les miens : je lui parlerai...
Qui êtes vous. Et pourquoi êtes vous venu ?
L’ami. — « Appeliez moi Mouassel, car je suis venu 

pour vous conduire aux profondeurs centrales de la 
forêt.

Haicha Tedry. — « Pour cela je n’ai besoin d’aucu» 
guide,car je connais chaque sentier de mon domaine beau­
coup mieux qu’un étranger. La forêt m’est familière ainsi
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que ses habitants. C'est moi qui ai nommé tout ce qui s’y 
trouve, depuis l ’herbe minuscule jusqu’au grand baobab, 
de la plus petite chose qui rampe dans la poussière jus­
qu’aux êtres les plus énornes de la terre et des eaux.

Mouassel.— «Cependant vous ne connaissez pas l’ar­
bre de la connaissance planté sur le chemin qui mène à la 
source de vie. Vous ne connaissez pas les être radieux, 
aux quatre ailes, qui veillent sur l’arbre ni ceux à la 
beauté voilée qui reposent auprès de la source. Suivez 
moi.

Haicha Tedry. — « Pas maintenant, car je suis fatigué : 
je voudrais être seul, laissez-moi.

A ma demande, l’être étrange est parti, et maintenant 
qu’il est parti, de nouveau, je me sens isolé. J'ai toujours, 
habité la forêt ; c’est moi qui en ai planté les arbres, 
Comme c’est étrange qu’il y ait un arbre et une source 
qui me soient inconnus 1

Une voix.— « Ne laissez personne vous conduire vers la 
connaissance dont vous n’éprouvez pas le désir. La lumière 
qui réjouit l’aigle, aveugle le hibou. Si les eaux du grand 
fleuve coulaient dans l'affluent,elles inonderaient et dévas­
teraient le sol au lieu de le féconder. Prenez garde,Haicha 
Tedry : Ne cherchez pas ce qui est au delà de vos con­
ceptions. car même si vous trouvez l’arbre de la connais­
sance, son fruit sera amer, et la source de vie sera pour 
vous et pour les vôtres une source de mort.

Haicha Tedry — Je suis troublé. Ma vie simple dans la 
forêt est finie. Je vois et j ’entends des choses que je ne 
comprends pas. Je fermerai les yeux et les oreilles et m’en­
dormirai».

Tandis qu’il dort,les principaux habitants de la forêt s’ap­
prochent avec précaution ; ils examinent la lumière qui
l ’entoure, et quelques-uns entrent en elle.

*
*  #

Mouassel réapparait. — Quelle est merverveilleuse 
l ’œuvre d’Aaïcha Tedry. *
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Haïcha Tedry. — « J’ai dormi et maintenant que je m’é­
veille, je m’émerveille de ce que je vois.

Mouassel.— « Levez-vous et suivez moi.Je vous mènerai 
versla connaissance qui mène à a vie. Pour vous même, 
vous refusiez ce grand bien, mais comment le refuse­
riez vous pour cette multitude dont vous êtesl’évolu- 
teur-né.

La voix.— Fils de l’homme,dernier de la race solaire,fils 
aussi de la fille de race lunaire, ne suivez pas celui qui se 
nomme Mouassel.

Haïcha Tedry à Mouassel. — Je ne te suivrai ni me lais­
serai conduire par toi, car pour moi tu n’es pas Mouassel, 
mais Iroua.

Mouassel souriant avec ironie. — « I l  ne manque pas 
d’habitants de la forêt qui, pendant votre sommeil, ont 
pris votre similitude. Et parmi eux il en est qui me sui­
vront volontiers. Nous n’avons aucun besoin d’un fils de 
races solaire et lunaire. Puisque tu refuses la connaissance 
qui est la puissance, d’autre gouverneront ton domaine. 
Que ceux qui désirent la connaissance, qui est la puis­
sance, me suivent. »

Un tiers de ceux qui entendent Mouassel le suivent, 
deux tiers restent avec Haïcha Tedry.

Mouassel— Cachez-vous, toi et les tiens, de peur, qu’à 
leur retour, ceux qui me suivent ne vous chassent de la 
forêt.

*
*  *

Nuddanah à Viburha.— Hélas pour notre fils qui,avec le 
petit nombre de ceux qui sont restés avec lui, cherche un 
refuge dans les antres des lions et dans les cavernes de 
rocher. L’air de la forêt est plein de soupirs et de gémis­
sements, car ceux qui ont suivi le tentateur, conduits par 
lui avant que le temps soit venu vers l’arbre de la con­
naissance, se sont accrus et multipliés : maintenant les 
forts oppriment les faibles d'autant plus qu'ils ont à satis­
faire des désirs plus insatiables. Chacun vit pour soi-mème
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sans autre mobile que l’ambition personnelle, sans autre 
but que la domination égoïste, et ceux qui gouvernent 
substituent à la vraie puissance qui leur fait défaut.les per­
fidies de la politique.

Viburha. — « Hélas ! trop bien je sais, trop bien je sens 
tes souffrances et ta douleur. »

Une voix.— « Ne pleurez pas Nuddanah.Ne vous lamen­
tez pas, Viburha, mais plutôt réservez vos forces afin de 
pouvoir gravir la troisième gradation.

Viburha.—« Dis mon bien aimé, si tu vois le rouleau de 
celui qui est debout sur la troisième gradation, et si tu 
peux lire ce qui s’y trouve écrit.

Nuddanah. — « Je vois celui qui est debout sur la troi­
sième gradation vêtu de pure blancheur et tenant en main 
le rouleau sur lequel est écrit :

« L a1 S p i r i t u a l i s a t i o n  d e  V I n t e l l i g e n c e .  »

*
*  *

Haïcha Tedry se tient debout dans la caverne où il s’est 
réfugié pour fuir ses ennemis qui le poursuivent et veulent 
lui ôter la vie.

Haïcha Tedry.— « Les fauves ont leurs antres, les petits 
animaux de la forêt leurs terriers, et les oiseaux leurs nids, 
mais il n’y a pour moi aucun lieu de repos. Ceux qui me 
haïssentm’ont poursuivi jusqu’en cette dernière caverne, 
qui cependant m’appartient de droit. S’ils me chassent 
•d’ici, je n’aurais plus un seul morceau de terre où poser le 
pied. Je me suis traîné jusqu’en cette caverne qui, dit on, 
-conduit à la mer. Mon être entier est las, mes yeux sont 
alourdis de sommeil.

La voix.— « Dors, fils de l ’homme et n'aie pas peur. 
Plus grande est la puissance qui est pour toi que celle qui 
est contre toi. »

Haïcha Tedry. — Je métendrai et me reposerai. Peut- 
être la puissance qui m’est favorable me protègera-t-elle, 
de sorte que je puisse dormir en sûreté. En fermant les
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yeux je vois la mer lointaine irradiant au clair de lune, et. 
la blanche radiance semble me perméer.

La voix. — « Dors,dors, n’est-ce pas la fille de la lune qui. 
t’enfanta et t’allaita. »

Haïcha Tedry s’endort. Et tandis qu’il dort, il est enve­
loppé de lumière blanche. Recevant en lui cette lumière,, 
il la répand autour de lui de plus en plus radieusement* 
Ses rayons argentins remplissent la caverne puis le sentier 
qui va vers la forêt.

Une multitude conduite par Mouassel s’avance avec des 
cris et des malédictions.

Tout à coup, Mouassel s’arrête près du dernier lieu de 
refuge de Haïcha Tedry, en disant : « J’ai changé d’avis. 
Celui que nous cherchons n'est plus parmi nous.

Un disciple. — « Quelle est donc cette lumière blanche 
qui sort de la caverne ? »

Mouassel. — « C ’est la lumière de la pleine lune. »
Le disciple — « Que non ! la clarté lunaire tombe des- 

cieux et ne monte pas de la terre. »
Mouassel — «  Venez,c’est moi qui suis le chef et leguide, 

moi qui vous ai conduit vers l’arbre de la connaissance et 
qui vous dit de retourner d’où vous venez.

Le disciple : « C ’est parce que nous désirons la connais­
sance que nous ne nous détournerons pas d’ici avant de 
connaître avec certitude l’origine et la nature de cette 
lumière. »

Mouassel. — Je vous laisserai donc à vos recherches.» Il 
s’élève dans les airs. Un nuage le reçoit et le voile.

La lumière s’étend jusqu à envelopper toute la forêt 
peu à peu, les habitants qui la reçoivent et y répondent 
cherchent le degré de luminosité qui leur est le plus favo­
rable et s’y reposent.

Haïcha Tedry qui voit en sommeil tout ce qui se passe : 
— « Quelle merveille est ceci ? Par la lumière semblable 
à l'éclair, les habitants de la forêt avaient été non seule­
ment classifiés mais encore divisés et subdivisés, et les.
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résultats étaient aussi terribles que tristes. Et maintenant 
•quel changement I Ce n’est plus l’intelligence tranchante 
et brutale comme l’épée qui régit la vie individuelle ; la 
prééminence appartient au contraire à celle qui tend 
vers ce qui est pur. noble, élevé, raffiné. Maintenant ce 
n'est plus en proportion de la quantité, mais en raison de 
la qualité de l’intelligence que le sceau blanc est mis au 
front des aspirants. Le fruit que Mouassel donna, avant le 
temps de sa maturité, à ceux qui l’écoutèrent n’est plus 
acre et malsain mais agréable et bienfaisant. Il n’y a plus 
de divisions de race on de caste, il n’y a plus la rude con­
trainte de la force brutale, ni l’huile empoisonnée de la 
ruse. Les habitants de la forêt entrés dans la lumière 
blanche ne luttent plus entre eux par la violence ou la 
perfidie, mais se groupent pas ordre d’affinités afin d’ob­
tenir la réalisation de leurs conceptions les plus pures. 
Jusqu’ici, malgré ses souffrances et ses afflctions, ma men­
talité reconnaissait dans l’intelligence un seigneur et 
maître : à présent mon esprit s’en réjouit comme d’un 
sauveur.

Désormais tout être de bonne volonté peut demeurer 
dans la forêt comme en un lieu sûr. Nul ne portera plus 
d’armes au côté par crainte des autres. Tous comme un 
seul troupeau paîtront et se reposeront ensemble. Ils tra­
vailleront en commun. Dans toute la vaste étendue des 
bois, aucun ne cherchera à nuire ou à détruire ; le lion et 
l’agneau s’étendront côte à côte. Et moi-même n’étant 
plus chassé de lieu en lieu pourrai me reposer du sommeil 
d’assimilation.

*
*  *

Haïcha Tedry. — Du sommeil d’assimilation je me suis 
éveillé, et j ’ai trouvé à travers les cavernes, mon chemin 
vers la mer.

Qu’il est beau le monde des ondes mouvantes sous la 
blanche clarté de la pleine lune. Je salue ta beauté, ô reine 
de l’Océan et de la nuit. Ses ondulations qui portent vers
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la rive son reflet de pure blancheur baignent mes pieds. 
Une voix en moi porte ce témoignage : « Tu es le fils de
Nuddanah, de la royale race lunaire. »

*
# *

Je me couche sur les eaux irradiées, comme un enfant 
sur le sein de sa mère, et elles me bercent en repos plus 
profond. Et de ce repos je m’éveille, dans l’activité de la 
passivité, bien loin, bien loin de ma demeure sylvestre ; 
là, dans un vaste continent, se trouve un pays qui s’étend 
comme un promontoire séparant les eaux.

Une voix. —« Ah ! quelles grandes merveilles y seront 
proclamées 1 »

Aïcha Tedry. — « J’entends un son lointain plein d’har­
monie. J’irai vers l’endroit d’où vient cette harmonie, et 
peut-être la comprendrai-je. *

Il quitte la rive et s’en va vers le continent du nord.
Haïcha Tedry — «Je suis arrivé à la pointe du promon­

toire de l’est. A l’ouest se trouve le monde des eaux que 
la lune illumine. Pendant plusieurs jours et plusieurs nuits 
j'ai voyagé : je me reposerai maintenant auprès de la 
source claire dont les eaux immobiles réfléchissent le 
feuillage cramoisi de l’arbre qui la surombre. *

Tandis qu’Haïcha Tedry repose auprès de la source, la 
lumière blanche couvre le promontoire et ceux des habi­
tants du pays qui ont de l’affinité pour elle pénètrent dans 
sa splendeur et sont pénétrés par elle.

Dès le premier rayon de l’aube rose, une jeune fille sort 
de la forêt, une cruche sur l ’épaule, pour recueillir l’eau 
de la source. C'est Tolteccah. Elle se tient debout près 
d’Haïcha Tedry endormi sous un grenadier.

Tolteccah. — « Ah ! voici celui que j ’ai vu dans une vision 
de la nuit, celui dont j ’ai entendu la voix et à qui j ’ai 
dit : a Qjuelles grandes merveilles seront ici proclamées !* 
Par mon désir et ma volonté je l’appelais, et le voici.

Aussi claire et pure que le clair de lune avant que l’aube 
ne l’ait pâli est la lumière qui l’entoure. Dans cette lumière
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des êtres, grands et petits, s’assemblent comme s’assem­
blent mes colombes autour des corbeilles de blé. Mais ici 
les plus forts ne repoussent pas les plus faibles comme le 
font parfois mes colombes. Cependant il fait étrangement 
froid en ce lieu : j ’irai vers le verger des pommiers, et 
peut-être me suivra-t-il.

* * *Il m’a suivi jusqu'au verger des pommiers, mais il fait 
froid ici encore : j'irai dans le bosquet des orangers, et là, 
il me suivra peut-être,

Il m'a suivi jusqu’au bosquet des orangers, mais il fait 
froid. J’irai jusqu’à la touffe des dattiers, et peut-être me 
suivra-t-il.

Il m’a suivi jusqu'à la touffe des dattiers, mais il fait 
froid encore. J’irai jusqu’au lieu où fleurissent les ananas, 
et là il me suivra peut-être.

Il m’a suivi. Il dort au milieu des ananas. L’odeur de 
leur fruit mûr est délicieuse ».

Elle se penche sur lui. « Que mon bien-aimé se lève et 
mange du fruit odorant et doux, car il a voyagé beaucoup 
et le jus de l’ananas le rafraîchira ».

Haïcha Tedry s’éveille et voit trembler les doigts effilés 
qui lui tendent le fruit.

Haïcha Tedry.— «Pourquoi tremblez-vous. Assurément 
ce n’est pas par crainte.

Tolteccah. — « Je frissonne parce qu’il fait froid.
Haïcha Tedry se levant. — « C ’est étrange : pour la pre­

mière fois je sens aussi qu’il fait très froid. Pourquoi fait-il 
si froid ?

Tolteccah. —«A  cause de la lumière blanche qui émane 
de vous. Elle purifie, mais elle refroidit aussi la radiance 
saphirine.

Haïcha Tedry. — « Mettez votre main dans là mienne. 
Peut-être ainsi sentirez vous le froid moins vivement. * 
Elle met sa main dans la sienne.

« Qu’il est beau notre pays natal, le pays qui divise les
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e a u x  d e s  e a u x ,  d o n t  l e  s o l  e s t  p r o p i c e  à t o u t e  e s p è c e  d ’ e s ­

s e n c e s  ra r e s ,  g l o i r e s  d e  la  f o r ê t ,  r i c h e s  e n  g o m m e s  a r o m a ­

t i q u e s ,  e n  f r u i t s  e t  e n  é p i c e s  d é l e c t a b l e s ,  l e  p a y s  p l e i n  d ' o r  

e t  d ’a r g e n t  e t  p a r s e m é  d e  p i e r r e s  p r é c i e u s e s ,  e t  p e u p l é  d e  

d i x  s o r t e s  d ’o i s e a u x  au  d o u x  c h a n t  q u i  é g a y e n t  l e  j o u r  

e t  la  n u i t .  »

T o l t e c c a h .  —  « J ’a i m e  m o n  p a y s  n a t a l  t e l  q u ’ i l  e s t ,  m a i s  

b e a u c o u p  p lu s  b e a u  e s t - i l  t e l  q u e  j e  l ’ a i v u  d a n s  m e s  r ê v e s .  

C ’e s t  é t r a n g e  ; b i e n  q u e  c e  s o i t  la  s a i s o n  d e  l ’ é t é ,  i l  f a i t  

f r o i d ,  t r è s  f r o i d .

*
*  *

V i b u r h a  e t  N u d d a n a h  se  t i e n n e n t  d e b o u t  s u r  la  t r o i s i è m e  

g r a d a t i o n .

V i b u r h a . —  «  L e s  r u d e s  c o n f l i t s  d e  l ’ h o m m e  a n i m a l  e t  d e s  

a n im a u x  a u t r e s  q u e  l ’h o m m e  o n t  c e s s é .  L a  s p i r i t u a l i s a t i o n  

d e  l ’ i n t e l l i g e n c e  a m is  f i n  a u x  g u e r r e s  s u b t i l e s  d e  l ’ i n t e l l i ­

g e n c e  f r o i d e  t o u j o u r s  a s s o i f f é e  d e  d o m i n a t i o n .  C e p e n d a n t  

n o t r e  f i ls  e t  c e u x  q u i  s o n t  à sa s i m i l i t u d e  n e  s o n t  

p a s  s a t is fa i ts ,  c a r  i l s  s e n t e n t  q u e  q u o i q u e  la  v i e  s o i t  i n d i ­

v i d u a l i s é e ,  l a  v i e  i n d i v i d u e l l e  i n t e l l e c t u a l i s é e ,  e t  l ’ i n t e l l i ­

g e n c e  s p i r i t u a l i s é e ,  u n e  c h o s e  p o u r t a n t  l e u r  m a n q u e ,  

s a n s  l a q u e l l e  n u l  h o m m e  n e  p e u t  d é c l a r e r  a v e c  s i n c é r i t é  : 

«  J e  j o u i s  d e  la  p l é n i t u d e  d e  la  v i e .  »

N u d d a n a h .  —  «  C ’e s t  v r a i .  C e t t e  n u i t  m ê m e ,  j ’ a i  v u  e n  

v i s i o n ,  n o t r e  f i l s ,  c e  h é r o s  c a l m e ,  f e r m e ,  e n d u r a n t  q u i ,  

t a n d i s  q u e  n o u s  m o n t i o n s  l e s  t r o i s  g r a d a t i o n s  a r é p o n d u ,  

q u o i  q u ’i l  l u i  e n  c o û t â t ,  à n o t r e  d é s i r  e t  à c e l u i  d e  n o t r e  

o r i g i n e  : L a  p a i x  r è g n e  p a r t o u t  o ù  i l  a l a is s é  l ’ e m p r e i n t e  

d e  s o n  p i e d  ; t o u t  c e  q u i  a r é p o n d u  à ses  f o r c e s  e s t  p u r i f i é ,  

e m b e l l i ,  e n n o b l i ,  i d é a l i s é  ; e t  c e p e n d a n t  t o u t e s  l e s  f o r m a ­

t i o n s  v o i l é e s  d e  b la n c  se  l a m e n t e n t ,  g é m i s s a n t  e n s e m b l e  

d e  c e  q u ’ i l  l e u r  m a n q u e  u n e  c h o s e ,  e t  s u r  l e  v i s a g e  d e  n o t r e  

f i l s  se g r a v e  u n e  d o u l e u r  i n d i c i b l e .  A u  p a y s  d u  s o l e i l  o ù  

m û r i s s e n t  l e s  a n a n a s ,  l o r s q u e  la  m a i n  d e  n o t r e  f i l s  s e r r a  

l a  s i e n n e ,  la  v i e r g e  d e  l a  s o u r c e  q u ’ o m b r a g e  l ’ a r b r e  a u x
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f e u i l l e s  c r a m o i s i e s  f r i s o n n a i t  e n  d i s a n t  : «  11 f a i t  f r o i d ,  t r è s  

f r o i d .  »

U n e  v o i x .  —  «  N ’ o u b l i e z  p a s  q u ’ i l  y  a d e v a n t  v o u s  u n e  

q u a t r i è m e  g r a d a t i o n .  »

V i b u r h a .  —  «  C ' e s t  v r a i :  v i e n s ,  m a  b i e n - a i m é e ,  m o n t o n s  

e n s e m b l e .  *

N u d d a n a h .  —  «  O u i ,  m o n t o n s - l a  e n s e m b l e  e n  b e r ç a n t  

n o t r e  f i l s  d a n s  la  p e n s é e  d u e l l e  q u i  e s t  f o r m a t i o n .  »

V i b u r a h .  —  «  D i s - m o i ,  N u d d a n a h ,  d é c l a r e  m o i ,  m a  b i e n -  

a i m é e ,  c e  q u e  tu  v o i s  s u r  la  q u a t r i è m e  g r a d a t i o n  e t  c e  q u i  

e s t  é c r i t  s u r  l e  r o u l e a u .

N u d d a n a h .  —  « J e  v o i s  l ’ é t o i l e  q u i  e s t  a u -d e s s u s  d u  d o u b l e  

p o r t a i l  e t  à s o n  c e n t r e  l e  s i g n e  i r r a d i a n t  d e  l u m i è r e  s e m ­

b l a b l e  a u x  r o u g e u r s  d u  m a t in  l o r s q u e  l e  s o l e i l  l a n c e  s e s  

p r e m i e r s  r a y o n s  su r  la  t e r r e  e t  la  m e r .  L a  m ê m e  l u m i è r e  

i l l u m i n e  l e  v i s a g e  e t  l e  v ê t e m e n t  d e  c e lu i  q u i  n o u s  t e n d  

u n  r o u l e a u  s u r  l e q u e l  e s t  é c r i t  c o m m e  a v e c  u n  r a y o n  

s o l a i r e  : «  L a  P a t h o t i s a t i o n  d e  T  I n t e l l i g e n c e .  »

Je  m e  h â t e r a i  d e  m o n t e r ,  a p p u y é e  s u r  m o n  b i e n - a i m é .  *

*
*  *

H a ï c h a  T e d r y  e s t  ass is  s u r  l a  r i v e  d ’ u n  i m m e n s e  l a c  : 

t o u t ,  a u t o u r  d e  l u i ,  r e s p i r e  l ’ o r d r e  e t  la  p a i x .  C e p e n d a n t  

s o n  v i s a g e  e s t  e x c e s s i v e m e n t  d o u l o u r e u x .  E n v e l o p p é e  d a n s  

s o n  m a n t e a u  d o r t  T o l t e c c a h  q u i ,  d a n s  s o n  s o m m e i l ,  g é m i t  

f a i b l e m e n t .  I l  se  l è v e  e t  se  p e n c h e  s u r  e l l e .

H a ï c h a  T e d r y .  —  «  P o u r q u o i  m a  c o m p a g n e  b i e n - a i m é e  

g é m i t - e l l e ,  t a n d is  q u ’e l l e  d o r t ,  p r o t é g é  c o n t r e  Jtout c e  q u i  

p e u t  l u i  n u i r e  e t  d é r a n g e r  s o n  r e p o s .  T o u t  e s t  r a d i e u s e -  

m e n t  b e a u  : r e g a r d e  c o m m e  l e  c l a i r  d e  l u n e  si p u r e  e t  s i  

b l a n c  i l l u m i n e  l ’ i m m e n s i t é  p a i s i b l e  d e s  e a u x  d u  l a c .

T o l t e c c a h .  —  «  11 f a i t  f r o i d ,  t r è s  f r o i d .

H a ï c h a  T e d r y .  — « A v a n t  q u e  v o u s  m e  t r o u v i e z  a u p r è s  d e  

l a  s o u r c e ,  je  m e  c o n s o l a i s  a u  s o u v e n i r  d e s  p a r o l e s  q u i  m e  

f u r e n t  d i t e s  e n  s o m m e i l  : « C ’e s t  la  l u m i è r e  d e  l ' a n c i e n n e  

d e m e u r e  d e  ta  m è r e  e t  d e  te s  a n c ê t r e s .  »  M a i s  d e p u i s  v o t r e  

1908 — 6
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v e n u e ,  m o i  auss i j e  m e  s e n s  r e f r o i d i  e t  i n q u i e t  d a n s  l e  f r o i d  

c l a i r  d e  l u n e .  »

T o l t e c c a h .  —  «  A  m id i ,  t a n d is  q u e  j e  d o r m a i s ,  j ’e n t e n d i s  

m o i  auss i  u n e  v o i x  m e  d i r e :  «  D i s  à t o n  c o m p a g n o n :  I l  e s t  

v r a i  q u e  c e l l e  q u i  t ’ e n f a n t a  e s t  d e  la  r a c e  l u n a i r e ,  m a i s  

c e lu i  q u i  t ’ e n g e n d r a  e s t  l e  d e r n i e r  d e s  r o i s  s o l a i r e s  su r  l a  

t e r r e .  C ' e s t  p o u r q u o i  tu  s e ra s  n é c e s s a i r e m e n t  u n  h o m m e  d e  

d o u l e u r s  ; c e u x  q u e  tu  as é v o l u é s  s e r o n t  t r i s t e s  e t  i n q u i e t s  

j u s q u ’ à c e  q u e  l e s  c h a u d s  r a y o n s  d u  s o l e i l  l e s  e n t o u r e n t ,  

l e s  p é n è t r e n t ,  e t  l e s  é v e i l l e n t  à la  l u m i è r e  e t  à l ’ a m o u r  ju s ­

q u ’ i c i  i n c o n n u s ,  m a is  t o u j o u r s  a r d e m m e n t  d é s i r é s ,  p a r c e ,  

q u e  tu  e s  d e  r a c e  s o l a i r e  » .

H a ï c h a  T e d r y .  — «  M o n  d é s i r  e t  m a  v o l o n t é  s o n t  d ’a g i r  

p o u r  l e  m i e u x  s e l o n  m o n  s a v o i r .  R e p o s o n s  n o u s  e n s e m b l e  

p e u t - ê t r e  a in s i  q u e l q u ’ u n  m e  g u id e r a  » .

T o l t e c c a h .  —  «  J ’ a i  d o r m i  e t  m e  su is  é v e i l l é e ,  e t  j ' e n ­

t e n d s  u n e  v o i x  q u i  d i t :  «  F i l s  d e  l ’ h o m m e ,  t o u r n e  t o n  v i ­

s a g e  v e r s  l ’O r i e n t .  »  J e  r e g a r d e  a v e c  p e r s i s t a n c e  d a n s  la  d i ­

r e c t i o n  d ’ o ù  v i e n t  la  v o i x ,  e t  j e  v o i s ,  j e  v o i s . . .  »

H a ï c h a  T e d r y .  —  «  Q u e  v o i t  m a  b i e n - a i m é e  ? »

T o l t e c c a h  : —  «  J e  v o i s  t r o i s  g r a d a t i o n s  su r  l e s q u e l l e s  se  

t r o u v e  l ’ e m p r e i n t e  d e s  p a s  d ’ un  h o m m e ,  e t  a u -d e s s u s  d e  la  

t r o i s i è m e ,  u n  v o i l e  s e m b l a b l e  à u n e  b r u m e  r o s é e .  C o m m e ,  

l e  v o i l e  e s t  c h a u d  e t  p l e i n  d e  r e c o n f o r t .  »

H a ï c h a  T e d r y .  —  «  Q u e  m a  b i e n - a i m é e  a i l l e  v e r s  c e  q u i  

la  r e c o n f o r t e ,  q u e  d e  sa m a in  d r o i t e  e t  d e  sa m a in  g a u c h e  

e l l e  é c a r t e  l e  v o i l e  ( x )  » .

T o l t e c c a h .  —  «  E n  m o n s o n g e . t u  m ’ as t r a n s p o r t é e  v e r s  la  

l u m i è r e ,  e t  m e s  m a in s ,  la  d r o i t e  e t  la  g a u c h e ,  s e r r é e s  d a n s  

l e s  t i e n n e s ,  o n t  é c a r t é  l e  v o i l e .  O  j o i e  i n o u b l i a b l e !  A g n i  d u  

f o y e r  n o u s  r e ç o i t .  L e s  b ra s  d e  ta m è r e  t ’ e m b r a s s e n t  e t  

m ’e m b r a s s e n t  p o u r  l ’ a m o u r  d e  t o i ,  e t  n o t r e  p è r e  b é n i t  s e s  

e n f a n t s  » .

( i )  L a  m a in  d r o i t e  s y m b o l is e  la  p u is s a n c e , la  m a in s  g a u c h e  le  
p a t h o t i s m e .
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H a ï c h a  T e d r y .  —  «  (Q u e l l e s  s o n t  d o u c e s  l e s  p a r o l e s  q u i  

t o m b e n t  d e  t e s  l è v r e s  c o m m t n e  l e  m i e l  d u  r a y o n .  L ’ h i v e r  

a c e s s é ,  la  p lu i e  a d i s p a r u .  L è v e - t o i ,  m a  b i e n - a i m é e  e t  

p a r t o n s .  »

T o l t e c c a h  : «  J e  d o r s ,  m a is  m o n  c œ u r  s’ é v e i l l e .  A l l o n s  

v e r s  la  c h a u d e  l u m i è r e  d e  l ’O r i e n t .

H a ï c h a  T e d r y  la  c o n d u i t  v e r s  l ’O r i e n t  p e n d a n t  q u e l q u e s  

p as ,  p u is  s 'a r r ê t e .  —  « E t  l e s  p e t i t s  ;j.

T o l t e c c a h .  —  «  Q u e l s  p e t i t s ?  P o u r q u o i  m o n  b i e n - a i m é  

s ’a r r ê t e  t i l  ?

H a ï c h a  T e d r y  a v e c  d o u l e u r  m a is  f e r m e t é .  —  «  P a r c e j q u e  

j e  n e  v e u x  pas ,  j e  n e  p e u x  p a s  r e t o u r n e r  à l a  d e m e u r e  d e  

m o n  p è r e  e t  r e c e v o i r  d e  m a  m è r e  la  c o u r o n n e  d e  l ’ a m o u r  

e t  d e  la  j o i e  a v a n t  q u e  c h a c u n  d e s  m ie n s ,  d e  c e u x  q u i  s e  

f i e n t  à m o i ,  p u is s e  p a r t a g e r  m o n  b o n h e u r *

L ’ e x q u i s e  e t  p e n s i v e  f i g u r e  d e  T o l t e c c a h  p â l i t  j u s q u ’ a u x  

l è v r e s ,  e t  e l l e  m u r m u r e  : «  O h  m a  b e l l e  v i s i o n  q u i  n e  s ’ e s t  

m o n t r é e  q u e  p o u r  d i s p a r a î t r e  » .

H a ï c h a  T e d r y  l ’ e m b r a s s e  t e n d r e m e n t . —  « P o u r  v o u s , m a  

b i e n - a i m é e ,  a l l e z  v e r s  la  d e m e u r e  q u e  v o u s  a v e z  v u  r e s ­

p l e n d i r  d e  la  c h a u d e  l u m i è r e  d u  p a t h o t i s m e  ; r e p o s e z - v o u s  

a v e c  c e u x  q u i  m ’ o n t  d o n n é  l ’ ê t r e ,  a u p r è s  d u  p o r t a i l  s u r  l e ­

q u e l  e s t  l e  s i g n e  d e  l ’ i m m o r t a l i t é  t e r r e s t r e ,  e t  si v o t r e  p a ­

t i e n c e  d ’a m o u r  d u r e  a ssez ,  a t t e n d e z - m o i  là .  S in o n ,  p e u t -  

ê t r e  s an s  m o i  l e  p o r t a i l  s ’o u v r i r a - t - i l  d e v a n t  v o u s  » .

L a  f i g u r e  d e  T o l t e c c a h  se  c o l o r e  à n o u v e a u  ; e l l e  s e r r e  

l e s  b ra s  d e  H a ï c h a  T e d r y .

T o l t e c c a h  : «  Sans  v o u s  ! J e  n e  c o m p r e n d s  p a s .  V o u s  ê t e s

m a  d e m e u r e .  A v e z - v o u s  o u b l i é  q u ’ i l  e s t  d u e l  l e  p o r t a i l  o ù

c o n d u i s e n t  l e s  q u a t r e  g r a d a t i o n s  ?  »
*

♦ *
P a u v r e s  e t  i n c o n n u s ,  u n  h o m m e  e t  sa c o m p a g n e  v o y a ­

g e n t  à t r a v e r s  la  t e r r e .  L e s  e m p r e i n t e s  d e  l e u r s  pas ,  su r  la  

p o u s s i è r e  e t  s u r  l e  s a b l e ,  l a i s s e n t  u n e  t r a c e  d e  s a n g .  P e t i t  

à p e t i t ,  l e s  h a b i t a n t s  d e  la  t e r r e  d o n t  l ’ i n t e l l i g e n c e  e s t  s p i ­

r i t u a l i s é e  d i s c e r n e n t  la  t r a î n é e  d e  c h a u d e  l u m i è r e  é c l a i r a n t
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l e  c h e m i n  m a r q u é  p a r  l e s  t r a c e s  d e  s a n g  : i l s  s ’y  r e p o s e n t  

e t  l e s  s u i v e n t .  P a r m i  e u x  q u e l q u e s - u n s  p lu s  é v o l u é s  s e  

d i s e n t  l e s  u n s  a u x  a u t r e s  : «  P e u t - ê t r e  l e s  e m p r e i n t e s  s o n t -  

e l l e s  c e l l e s  d u  r o i  s o l a i r e  q u i  e s t  d e  S i r iu s ,  q u i  e s t  d ’H a l -  

c y o n e ,  la  s p h è r e  d e  l ’ O r i e n t  p r i m o r d i a l e ?  »  M a i s  l e s  p e t i t s  

se  n i c h e n t  d a n s  l a  l u m i è r e  c h a u d e  c o m m e  l e s  e n f a n t s  a u ­

p r è s  d u  f o y e r .
*

*  #
A  l ’ i n t é r i e u r  d u  d o u b l e  p o r t a i l ,  q u e l q u ’ u n  a t t e n d  e t  

v e i l l e .  Sa t ê t e  e s t  c e r c l é e  d e  l u m i è r e  s a p h i r in e ,  s o n  m a n ­

t e a u  es t  b l a n c  c o m m e  la  n e i g e  d a n s  l ’o m b r e ,  s o n  v ê t e m e n t ,  

d u  b l e u  d e s  e a u x  p r o f o n d e s ,  a u x  b o r d u r e s  d e  c o u l e u r  

r o s e  n u a n c é e  d e  c a r m i n ,  e t  ses  s a n d a le s  d e  la  c o u l e u r  d u  

s a n g .

D e r r i è r e  l u i ,  f o r m a n t  u n e  g l o r i e u s e  a v e n u e  q u i  m o n t e  

d e  l ’ e s t ,  s e  t r o u v e n t  d e s  ê t r e s  d e  g r a d a t i o n s  e t  d e  r a r é f a c ­

t i o n s  d e  p lu s  e n  p lu s  l o i n t a in e s .  P a r f o i s  o n  d e m a n d e  à c e l u i  

q u i  a t t e n d  e t  q u i  v e i l l e  : «  Q u ’ a f t e n d s - tu  ?  P o u r q u o i  v e i l l e s -  

tu  ?  » I 1 r é p o n d .  «  Je v o i s  u n  h o m m e  au v i s a g e  la s  e t  d o u ­

l o u r e u x  q u i  v o y a g e .  J ’ a t t e n d s  p o u r  l u i  o f f r i r  la  b i e n ­

v e n u e  l o r s q u ’ i l  o u v r i r a  la  p o r t e . » Q u e l q u e f o i s ,  d e s  r a r é f a c ­

t i o n s  d e  la  v a s t e  é t e n d u e  d e s c e n d  u n e  v o i e  m é l o d i e u s e  e t  

d o u c e  e t  q u i  d i t  : «  C ’e s t  l e  P r é c u r s e u r  d u  R e s t i t u t e u r .  »  

A l o r s  d u  c e n t r e  p a t h o t i q u e  d e  la  t e r r e ,  e t  d e  c e lu i  d e  se s  

s p h è r e s  a l l i é e s  m o n t e  c o m m e  u n  é c h o  : «  C 'e s t  l e  R e s t i ­

t u t e u r  » .
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L E S  D E U X  A G N I
( S u i t e )

E n  s ’ é v e i l l a n t ,  S a l v a t r e  se  t r o u v a  é t e n d u  su r  la  r i v e  

o r i e n t a l e  d u  v a s t e  la c .  I l  é t a i t  e n t o u r é  d ’ u n  g r o u p e  

d ’ h o m m e s  d r a p é s  d e  v ê t e m e n t s  b l e u  f o n c é .  L ’ u n  d ' e n t r e  

e u x  s o u t e n a i t  la  t ê t e  d u  j e u n e  h o m m e ,  t a n d is  q u ’ u n  a u t r e  

a p p r o c h a i t  d e  ses  l è v r e s  u n  c o r d i a l .  P e n d a n t  c e  t e m p s ,  

c e lu i  q u i  p a ra is s a i t  l e  c h e f  s ’ a d r e s s a  à S a lv a t r e .  «  N e  c r a i ­

g n e z  r i e n ,  j e u n e  é t r a n g e r ,  lu i  d i t - i l .  C e  n ’ es t  pas  u n e  m a i n  

m a l v e i l l a n t e ,  m a i s  u n  é c la i r  q u i  v o u s  a  a b a t tu  m e t t a n t  

p r e s q u e  v o t r e  v i e  e n  d a n g e r ,  u n  d e s  é c la i r s  q u i  o n t  j a i l l i  

p e n d a n t  l e  p r é c é d e n t  o r a g e  d o n t  la  v i o l e n c e  fu t  à  n u l l e  

a u t r e  p a r e i l l e .  R e p o s e z  v o u s  p a r m i  n o u s  e n  p a ix ,  e t  q u a n d  

v o u s  a u r e z  r e c o n q u i s  l e s  f o r c e s  n é c e s s a i r e s ,  n o u s  v o u s  

a id e r o n s  à v o u s  r e n d r e  là  o ù  v o u s  v o u d r e z  a l l e r ;  o u  b i e n ,  

s i v o u s  ê t e s  v e n u  i c i  p o u r  d e m e u r e r  a v e c  n o u s ,  s o y e z  l e  

b i e n  v e n u  » .

Q u a n t  à S a l v a t r e ,  i l  f e r m a  le s  y e u x  c o m m e  s ’ i l  é t a i t  

é p u i s é ,  e t  n e  r é p o n d i t  r i e n ,  c a r  u n e  p e n s é e  l u i  é t a i t  v e ­

n u e ,  o b s é d a n t e ,  p e n d a n t  q u ’ i l  b u v a i t  l e  c o r d i a l  : «  P r e n e z  

p o u r  l i b a t i o n  la  v i t a l i t é  d e  c e s  h o m m e s .  »  E t  i l  l u i  s e m ­

b l a i t  q u e  c e t t e  p e n s é e  l u i  a v a i t  é t é  a p p o r t é e  p a r  la  f o u d r e  

q u i ,  au  m ê m e  m o m e n t ,  t o m b a i t  à ses  p i e d s .

A  l ’ h e u r e  f r o i d e  q u i  a n n o n c e  la  f i n  d u  r è g n e  d e  la  

n u i t ,  les  h o m m e s  v ê t u s  d e  b l e u  q u i  a v a i e n t  a c c u e i l l i  e t  

a id é  S a l v a t r e ,  é t a i e n t  é t e n d u s  f r o i d s  e t  i m m o b i l e s  s u r  la  

r i v e  d u  la c .
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S a lv a t r e  se  l e v a  e t  s ’ en  a l la ,  p l e i n  d ’ u n e  f o r c e  v i t a l e  r i c h e  

e t  v a r i é ,  à  t r a v e r s  b o is ,  p o u r  g a g n e r  l e  v i l l a g e  d o n t  l e  v o i ­

s in a g e  é t a i t  s i g n a l é  p a r  d e s  s p i r a le s  d e  f u m é e  s ’ é l e v a n t  l e n ­

t e m e n t  d a n s  l ’ a i r  m a t i n a l .

D e  m ê m e  q u e  l ’ a u ra  d e s  e a u x  c a lm e s  a t t i r e  l ’ a u ra  d e s  

e a u x  p la n é ta i r e s ,  d e  m ê m e  q u e  l ’ a u ra  d e s  f e u x  s o la i r e s  

a t t i r e  l ’ a u ra  d e s  l e u x  t e r r e s t r e s ,  d e  m ê m e  la  f o r c e  v i t a l e  

d e  S a l v a t r e  a t t i r a i t  le s  f o r c e s  v i t a l e s  a n im a n t  des  i n d i v i d u a ­

l i t é s  m o i n s  p u is s a n te s .

A u  m o m e n t  o ù  i l  s ’ e n g a g e a i t  d a n s  l ’ é t r o i t  s e n t i e r  t r a c é  

p a r  le s  p i é t o n s ,  u n e  l a p in e  s o r t i t  d e  s o n  t r o u  s u i v i e  d e  sa 

n o m b r e u s e  p r o g é n i t u r e .  L ’ o m b r e  d u  j e u n e  h o m m e  t o m b a  

su r  l e s  b es t io le : -  e t  e n  q u e l q u e s  s e c o n d e s  l ’ a u ra  d e  S a l ­

v a t r e  a t t i r a  d e  t o u s  p e t i t s  r a y o n s  d e  c o u l e u r  é m e r a u d e .  

L e s  c o r p s  d es  p e t i t s  a n im a u x  t o m b è r e n t  s o u p le s  e t  i n a n i ­

m é s  a u  b o r d  d u  c h e m i n .  P u i s  u n  o i s e a u  sa lua  l ’ a u b e  p a r  

s o n  c h a n t  c la i r  e t  j o y e u x .  S a l v a t r e  l e v a  le s  y e u x  s u r  l u i ,  e t  

à  s o n  t o u r  l ’o i s e a u  t o m b a  sans  v i e .

T o u t  d ’ a b o r d  l e  j e u n e  h o m m e  s’ é t o n n a  ; u n  s e n t i m e n t  

t e n a n t  d e  la  p e u r  d o m i n a  p o u r  u n  m o m e n t  la  s a t is fa c t io n  

p r o d u i t e  p a r  la  c o n s c i e n c e  d e  la  p u is s a n c e .  M a i s  b i e n t ô t  

t o u t e  c r a in t e  d i s p a r u t .  A  l ’ o r é e  d u  b o is ,  v o y a n t  u n e  

f e m m e  s u i v i e  d e  d e u x  e n fa n t s  s ’ a p p r o c h e r  d ’ un  p u i t s  p o u r  

y  r e m p l i r  sa c r u c h e ,  S a l v a t r e  s ’ a v a n ç a  v e r s  e l l e ,  e t  c e  fu t  

a v e c  u n  in t e n s e  i n t é r ê t  m ê l é  d ’ u n e  c e r t a in e  e x c i t a t i o n  

q u ’ i l  lu i  ad ressa  la  p a r o l e  : «  P e r m e t t e z - m o i  d e  p u is e r  

l ’ eau  p o u r  v o u s  » ,  l u i  d i t - i l  e n  p r e n a n t  s o in  d e  t o u c h e r  la  

m a i n  d e  la  j e u n e  f e m m e  s o u s  p r é t e x t e  d e  p r e n d r e  la  

c r u c h e .  E t  la  j e u n e  f e m m e  s’ a f fa issa  c o m m e  le s  p e t i t s  

h ô t e s  d e  la  f o r ê t . A l o r s  le s  e n fa n t s ,  p o u s s a n t  d e s  c r is  d e  

f r a y e u r ,  v o u l u r e n t  f u i r .  M a i s  S a l v a t r e  p e n s a  : «  A s s u r é ­

m e n t ,  i ls  m e  t r a h i r o n t  »  ; p a r  u n  e f f o r t  d e  v o l o n t é  i l  l e s  

a r r ê ta ,  e t  t o u s  d e u x  t o m b è r e n t  c o m m e  l e u r  m è r e  é t a i t  

t o m b é e .

L a  p r e m i è r e  p e n s é e  d u  j e u n e  h o m m e  fu t  d e  c o u v r i r  l e s  

c o r p s  a v e c  d e  g r a n d e s  f o u g è r e s  p o u s s a n t  a u t o u r  d u  p u i t s .
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M a i s  s u b i t e m e n t  l ’ é c l a i r  j a i l l i t ,  e t  d a n s  l e  r o u l e m e n t  d e  

t o n n e r r e ,  S a l v a t r e  c r u t  e n t e n d r e  u n e  v o i x  q u i  lu i  d i t  : 

«  Q u e  p e u t  c r a in d r e  l ’ E lu  d e  l ’ A g n i  a u x  m i l l e  s a c r i f i c e s  ? 

V o t r e  v i e  é v o q u e  l e  D i e u  q u e  v o u s  s e r v e z  » .

A l o r s  i l  r e t o u r n a  d a n s  le s  p r o f o n d e u r s  d u  b o i s  e t  s’ y  

r e p o s a  sans  a v o i r  n i  f a im  n i  s o i f  j u s q u ’ au c o u c h e r  du  

s o l e i l .  P u i s  i l  se  l e v a  e t  r e p r i t  s o n  c h e m i n  v e r s  l e  v i l l a g e .  

I l  r e n c o n t r a  d e u x  b û c h e r o n s  d o n t  l ’ u n  d is a i t  à  l ’ a u t r e  : 

( (  L ’ é c l a i r  a f r a p p é  b i e n  des  p e t i t s  h a b i t a n t s  d e  la  f o r ê t  c e  

m a t i n ,  m a is  l e  p is  e s t  q u e  M o u n a n e k  au ss i  a  é t é  a t t e in t e  

a in s i  q u e  ses d e u x  f i l s .  C o m m e  l e  c œ u r  d u  p ê c h e u r ,  

N a m a n  s e ra  l o u r d  l o r s q u ’ i l  a p p r e n d r a  la  n o u v e l l e ,  s i t o u ­

t e f o i s  l ’ o r a g e  a é p a r g n é  s o n  c a n o t .  »

S a l v a t r e  q u i  a v a i t  r e t i r é  s o n  v ê t e m e n t  b l a n c  e t  sa  c e i n ­

t u r e ,  a c c o s ta  le s  d e u x  h o m m e s  e t  l e u r  d i t  : «  M o n  c a n o t  a  

é t é  b r i s é  p a r  l ’ o r a g e ,  j ’ a i  a b o r d é  à la  r i v e  d e  l ’ o u e s t .  

P o u v e z - v o u s  m ’ i n d i q u e r  u n e  a u b e r g e  o ù  j e  p u is s e  r e p o s e r  

m a  t ê t e  c e t t e  n u i t ,  c a r  j e  su is  b i e n  f a t i g u é .  »

U n  d e s  b û c h e r o n s  r é p o n d i t  : «  C e r t a i n e m e n t  d a n s  la  

m a i s o n  d e  n o t r e  s e i g n e u r  i l  y  a  t o u j o u r s  d e  la  p la c e  p o u r  

l ’ é t r a n g e r  e t  l e  v o y a g e u r .  »

T o u s  t r o i s  a l l è r e n t  e n s e m b l e  ju s q u ’ à  u n  g r a n d  p o r t a i l ;  

a l o r s  le s  b û c h e r o n s  q u i t t è r e n t  S a l v a t r e  p e u r  r e n t r e r  c h e z  

e u x ,  a p r è s  l u i  a v o i r  d i t  : «  F r a p p e z  e t  o n  o u v r i r a .  »

D è s  q u ’ i l  e u t  p e r d u  le s  h o m m e s  d e  v u e ,  S a l v a t r e  f r a p p a  

q u a t r e  fo is ,  e t  au  q u a t r i è m e  c o u p  u n e  p e t i t e  p o r t e  s ’ o u v r i t  

d a n s  l e  p o r t a i l  à  g a u c h e .  L e  j e u n e  h o m m e  e n t r a  d a n s  

u n  v e s t i b u l e  c a r r é  e t  se t r o u v a  e n  fa c e  d ’ u n e  p o r t e  p lu s  

p e t i t e  à  l a q u e l l e  o n  a c c é d a i t  p a r  q u a t r e  m a r c h e s .  N e  

v o y a n t  p e r s o n n e ,  n i  a u c u n e  m e u r t r i è r e  p a r  l a q u e l l e  i l  p u t  

ê t r e  o b s e r v é ,  i l  d é f i t  l e  p a q u e t  c o n t e n a n t  sa  r o b e  b la n c h e ,  

e t  l ’ a y a n t  m i s e ,  i l  se c e i g n i t  d e  la  c o r d e l i è r e  d e  l i n  ; p u is  i l  

la is sa  r e t o m b e r  ses l o n g s  c h e v e u x  b r u n s  e t  se  c o u v r i t  l a  

t ê t e  d e  sa  c a l o t t e  c a r r é e .  D è s  q u ’ i l  fu t  p r ê t ,  i l  m o n t a  l e s  

q u a t r e  m a r c h e s  e t  au  m o m e n t  o ù  i l  a t t e i g n a i t  la  p o r t e ,  

^elle s ’ o u v r i t  d ’ e l l e - m ê m e ,  c o m m e  s’ é t a i t  o u v e r t e  c e l l e  d u
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g r a n d  p o r t a i l .  S a l v a t r e  v i t  a lo r s  d e v a n t  l u i  c e lu i  q u e  l e s  

b û c h e r o n s  a v a i e n t  a p p e l é  «  N o t r e  S e i g n e u r  »  e t  q u i  

l ' a c c u e i l l i t  g r a c i e u s e m e n t  e n  l u i  d i s a n t  : «  S i  j e  d i s c e r n e  

b i e n ,  v o u s  ê te s  d es  f i ls  d e  M Y E N  c e lu i  q u i  a a c c o s t é  l e  

p r e m i e r  à la  r i v e  d e  l ’ e s t ,  e t  p a r  c o n s é q u e n t  c ’ e s t  v o u s  q u i  

ê t e s  é lu  p o u r  s u c c é d e r  à v o t r e  p è r e  d a n s  s o n  o f f i c e  » .

A l o r s  i l  a p p e la  l e  v é n é r a b l e  i n t e n d a n t  e t  l u i  o r d o n n a  d e  

c o n d u i r e  l ’ h ô t e  à la  c h a m b r e  d ’ h o n n e u r  e t  d e  l u i  d o n n e r  

d e  q u o i  c h a n g e r  d e  v ê t e m e n t  e t  t o u t  c e  d o n t  i l  a v a i t  b e ­

s o in .  P u i s  l e  s e i g n e u r  a jo u ta  : «  S a u f  d e  l ’ e a u  p o u r  s e  

b a i g n e r ,  c a r  d e  c e l a  c e lu i  q u i  t r a v e r s a  l e  l a c  s a c ré  n ’ a n u l  

b e s o in .  »

C e s  m o t s  f i r e n t  g r a n d  p la is i r  à  S a l v a t r e  e n  l u i  a p p r e ­

n a n t  q u e  la  v r a i e  h i s t o i r e  d e  sa t r a v e r s é e  d e s  e a u x  é t a i t  

i g n o r é e .

L ’ i n t e n d a n t  l e  c o n d u is i t  a lo r s  à la  g r a n d e  e t  s o m p t u e u s e  

c h a m b r e  d e s  h ô t e s  e n  d i s c o u r a n t  s u r  l ’ é r u d i t i o n ,  la  b o n t é ,  

l a  p u is s a n c e  e t  le s  r ic h e s s e s  d e  s o n  m a î t r e  ; p u is  i l  t e r m in a  

s o n  é l o g e  e n  d is a n t  : «  Q u ’ i l  e s t  v r a i  c e  d i c t o n  : E n  

c h a q u e  c o u p e  d e  j o i e  se  t r o u v e  u n e  g o u t t e  d e  d o u l e u r .  L a  

g o u t t e  d e  d o u l e u r  d a n s  l à  c o u p e  d e  m o n  s e i g n e u r  e s t  q u ’ i l  

n ’a pas  d e  f i ls  ; l ’ é p o u x  c h o i s i  p a r  s a  f i l l e  u n i q u e  s e r a  d o n c  

s o n  h é r i t i e r .  »  L ’ i n t e n d a n t  a j o u t a  s o l e n n e l l e m e n t  :  

«  Q u ’ I n d r a  l ’ o m n i p o t e n t  a c c o r d e  q u e  l ’ é p o u x  s o i t  d i g n e  

d e  l ’ é p o u s e ,  e t  t o u t  se ra  b i e n ,  c a r  a u c u n e  v i e r g e  n ’ e s t  c o m ­

p a r a b l e  à B r a m a h n i  ; e l l e  e s t  d ’u n e  b e a u t é  m e r v e i l l e u s e ,  

s es  y e u x  f o n c é s  s e m b l e n t  d e s  é t o i l e s ,  ses  c h e v e u x  d é n o u é s  

l u i  f o n t  u n  m a n t e a u  d ’ o r  ; q u a n t  à  sa b o n t é  e t  à sa s a g e s s e  

e l l e s  s o n t  a u -d e s s u s  d e  t o u t  é l o g e .  »  E t  d a n s  l ’ a r d e u r  d e  

s o n  a d m i r a t i o n  l ’ i n t e n d a n t  r a c o n t a  m a in t s  a c te s  d e  c h a r i t é  

e t  d e  c o u r a g e  a c c o m p l i s  p a r  sa j e u n e  m a î t r e s s e .

L o r s q u e  l e  p a n é g y r i q u e  fu t  t e r m i n é ,  S a l v a t r e  d i t  : «  C e  

q u i  e s t  p r é c i e u x  e s t  b i e n  g a r d é .  S a n s  d o u t e  l e s  h ô t e s  q u i  

v o i e n t  la  b e l l e  e n fa n t  d u  s e i g n e u r  s o n t  f o r t  p e u  n o m ­

b r e u x  ?  »

»  B r a m a h n i  es t  l i b r e ,  r é p l i q u a  l ’ i n t e n d a n t .  I l  e s t  p r o ­
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b a b le  m ê m e  q u ’ e l l e  v i e n d r a  a u j o u r d ’ h u i  r e j o i n d r e  s o n  

p è r e  au  r ep a s  d u  s o i r ,  c a r  e l l e  a u ra  su p a r  l u i  q u e  l e u r  

h ô t e  e s t  l e  f i l s  d u  s a g e  M y e n  q u i  e s t  a r r i v é  l e  p r e m i e r  à la  

r i v e  d e  l ’ e s t .  »

E n  e f f e t ,  d è s  q u e  S a l v a t r e  e t  s o n  h ô t e  f u r e n t  assis  à la  

t a b l e  d a n s  la  g r a n d e  s a l l e  d e s  b a n q u e t s ,  l e s  r i c h e s  t e n t u r e s  

b r o d é e s  q u i  m a s q u a i e n t  l ’ e x t r é m i t é  d e  la  p i è c e  s ’ é c a r ­

t è r e n t ,  e t  B r a m a h n i  e n t r a  d a n s  sa r a d i e u s e  e t  f r a î c h e  

b e a u t é  s e m b l a b l e  à la  l u m i è r e  d e  l ’ a u b e  ; p e n d a n t  q u e  d e s  

t r o m p e t t e s  d ’ a r g e n t  f a i s a i e n t  e n t e n d r e  l e u r  f a n fa r e  j o y e u s e ,  

e l l e  s’ a v a n ç a  v ê t u e  d ’ u n e  a m p l e  r o b e  b l a n c h e  p a r s e m é e  d e  

d i a m a n t s  e t  m a in t e n u e  à la  t a i l l e  p a r  u n e  c e i n t u r e  b l e u e  ;  

ses  c h e v e u x  b l o n d s  t o m b a n t  e n  a r r i è r e  j u s q u ’à  ses  p i e d s  

c o m m e  u n  r o y a l  m a n t e a u .

L e  s e i g n e u r  se  l e v a ,  p r i t  le s  m a in s  d e  sa  f i l l e  d a n s  l e s  

s i e n n e s  e t  d i t  à S a l v a t r e  : «  V o i c i  m o n  u n i q u e  e n fa n t ,  m a  

B r a m a h n i .  »  P u i s  s ’ a d r e s s a n t  à l a  j e u n e  f i l l e ,  i l  a j o u t a  : 

«  V o i c i  S a l v a t r e ,  c e lu i  d es  d e u x  f i ls  d e  M y e n  q u i  e s t  a r r i v é  

l e  p r e m i e r  à la  r i v e  d e  l ’e s t  a p rè s  a v o i r  t r a v e r s é  le  la c  

s a c r é .  »

A l o r s  l e v a n t  su r  S a l v a t r e  ses  y e u x  s e m b la b l e s  à  d e s  

é t o i l e s ,  B r a m a h n i  d i t  : «  S a l v a t r e  a -t- i l  p a ssé  à t r a v e r s  l e s  

e a u x  s a c r é e s  p a r  sa p r o p r e  f o r c e  ? »

P e n d a n t  q u e  l e  j e u n e  h o m m e  c h e r c h a i t  l a  m e i l l e u r e  

r é p o n s e  à f a i r e  à u n e  q u e s t i o n  s i i n o p p o r t u n e ,  l e  s e i g n e u r  

r é p l i q u a  : «  P o u r q u o i  c e t t e  q u e s t i o n  ? M a  B r a m a h n i  d o i t  

s a v o i r  q u ’ a u c u n  ê t r e  n e  p e u t  f a i r e  u n e  œ u v r e  q u e l c o n q u e  

t o u t  s e u l ,  c a r  l ’ u n i o n  e s t  f a v o r a b l e  à la  c o n s e r v a t i o n ,  t a n d is  

q u e  l ’ i s o l e m e n t  m è n e  d i r e c t e m e n t  v e r s  la  t r a n s f o r m a t i o n  

o u  la  p e r t e  d e  l ’ i n d i v i d u a l i t é .  M a i s  la i s s o n s  ces  g r a v e s  

s u j e t s  p o u r  u n  a u t r e  m o m e n t ;  à  p r é s e n t  i l  f a u t  r o m p r e  

l e  p a in .  »

A  c e  m o m e n t  B r a m a h n i  f i t  u n  s i g n e  à  u n e  d e  ses  c o m ­

p a g n e s  q u i  é t a i t  sa m e i l l e u r e  a m i e .

L o r s q u e  le s  d e u x  h o m m e s  e u r e n t  r o m p u  l e  p a in  

e n s e m b l e  e t  e n  e u r e n t  m a n g é ,  l e  s e i g n e u r  b u t  d u  v i n
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c o n t e n u  d a n s  u n  c a l i c e  d ’ o r  p u is  i l  l e  t e n d i t  à  s o n  h ô t e .

A p r è s  a v o i r  b u ,  S a l v a t r e  d i t  à v o i x  basse  : «  Q u e  n e  

p u i s - j e  b o i r e  au  c a l i c e  d u  v i n  r o u g e  a v e c  la  b e l l e  j e u n e  

f i l l e  q u e  m o n  ê t r e  d é s i r e ,  b o i r e  d a n s  la  c o u p e  d e  c r is ta l  q u i  

s e ra  b r i s é e  e n  s i g n e  q u e  n u l  a u t r e  n ’y  p o u r r a b o i r e  j a m a is  ! »

L e  s e i g n e u r  r é p o n d i t  : «  B r a m a h n i  es t  l i b r e .  »

A u  m ê m e  in s t a n t  la  c o m p a g n e  d e  la  j e u n e  f i l l e  r e n t r a  

d a n s  la  s a l l e  s u i v i e  p a r  u n  j e u n e  c e r f  au  p e l a g e  d ’ u n  b l a n c  

p u r  e t  a u x  c o r n e s  d o r é e s .  A l o r s  B r a m a h n i  se  l e v a ,  e t  se 

t e n a n t  d e b o u t  d e v a n t  s o n  p è r e  e t  S a l v a t r e ,  e l l e  a p p e la ,  

s e l o n  s o n  h a b i t u d e ,  le  j e u n e  c e r i  p a r  s o n  n o m .  M a i s  au  

m o m e n t  d e  b o n d i r  v e r s  e l l e ,  i l  s ’ a r r ê ta  b r u s q u e m e n t  e t  

f a i s a n t  v o l t e  fa c e ,  i l  s ’ e n fu i t  d e  la  sa l le .  S a n s  b o u g e r  d e  sa 

p l a c e ,  B r a m a h n i  r e m a r q u a  : «  P o u r q u o i  m o n  c e r f  b l a n c ,  

q u e  s o n  in s t in c t  n ’a j a m a is  t r o m p é ,  s’ e s t - i l  e n fu i  

a in s i  ? »

S o n  p è r e  r é p o n d i t  : «  O n  d i t  q u e  c e r t a in s  h o m m e s  

d o n t  l e  r ô l e  e s t  la  c la s s i f i c a t io n  e t  l ’ é v o l u t i o n  r a p id e  p a r  la  

t r a n s l o r m a t i o n ,  c h e r c h e n t  t o u j o u r s  l e  m e i l l e u r  m o y e n  d e  

v ê t i r  e t  d e  m a n i f e s t e r  l ’ i n t e l l i g e n c e  à l ’ a id e  d e  l a  v i e  i n d i ­

v i d u e l l e  . D a n s  c e  b u t  i ls  t â c h e n t  d e  r e t i r e r  l ’ i n t e l l i g e n c e  

d e s  f o r m a t i o n s  i n f é r i e u r e s  au b é n é f i c e  d e s  f o r m a t i o n s  s u p é ­

r i e u r e s  ; e n  d ’ au tres  m o t s  i ls  v e u l e n t  f o u r n i r  c o n s t a m m e n t  

à  l ' i n t e l l i g e n c e  l ’ i n s t r u m e n t  l e  m e i l l e u r  p o u r  sa m a n i f e s ­

t a t i o n .  I l  e s t  c e r t a in  d ’ a u t r e  p a r t  q u e  l e  j e u n e  c e r f  d o n t  

d o n t  v o u s  v o u s  ê t e s  t o u j o u r s  s p é c i a l e m e n t  o c c u p é e  d e p u i s  

q u ’ i l  f u t  t r o u v é  p r è s  d e  sa  m è r e  b le s s é e ,  e s t  p a r t i c u l i è r e ­

m e n t  i n t e l l e c t u a l i s é  ; s o n  in s t in c t ,  f r é q u e m m e n t  p lu s  p e r s ­

p i c a c e  q u e  l e  r a i s o n n e m e n t  h u m a in ,  d i s c e r n e  p e u t - ê t r e  e n  

n o t r e  h ô t e  h o n o r é  u n  d e  c e s  a d e p t e s  d u  S e i g n e u r  a u x  

m i l l e  s a c r i f i c e s .  »

A  c e s  m o t s  B r a m a h n i  p â l i t .  E l l e  a v a i t  é t é  i n f o r m é e  d e s  

d é s a s t r e s  c a u s é s  p a r  l ' o r a g e  d e  la  n u i t  p r é c é d e n t e  ; e l l e  

s a v a i t  q u e  la  f o u d r e  a v a i t  f r a p p é  u n e  f e m m e  e t  ses  d e u x  

e n fa n t s ,  e t  q u e  l e  s e n t i e r  d e  la  f o r ê t  é t a i t  j o n c h é  d e s  c o r p s  

d e  p e t i t s  h a b i t a n t s  d e s  b o is .  E l l e  f i t  u n  r a p p r o c h e m e n t
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•en tre  c e s  é v é n e m e n t s  e t  la  v e n u e  d e  S a l v a t r e ,  e t  p r e n a n t  

c o n g é  d e  s o n  p è r e ,  e l l e  s u i v i t  l ’ e x e m p l e  d u  c e r f  b l a n c .

D è s  q u ’ i ls  fu r e n t  s e u ls ,  le  S e i g n e u r  d e m a n d a  à  s o n  h ô t e  : 

«  V o u s  ê t e s  le s  f i l s  d ’ u n  s a g e  ; s o n  r a n g  e t  s o n  o f f i c e  v o u s  

a p p a r t i e n n e n t  p a r c e  q u e  d e s  d e u x  f i l s  c ’ e s t  v o u s  q u i  ê te s  

a r r i v é  l e  p r e m i e r  à n o t r e  r i v e .  Je  v o u s  p a r l e r a i  d o n c  

• c o m m e  à u n  h o m m e  a y a n t  c o n n a is s a n c e  e t  p u is s a n c e .  Q u e  

p e n s e z - v o u s  d e  l ’ A g n i  e t  d e  ses  a d e p t e s  q u i  u t i l i s e n t ,  p o u r  

s e  m a n i f e s t e r ,  l ’ ê t r e  o u  la  v i e  i n d i v i d u e l s ,  e t  q u i ,  a p r è s  

a v o i r  r é d u i t  à  l ’ i n c a p a c i t é  l e u r  m o y e n  d e  m a n i f e s t a t i o n  e n  

a u g m e n t a n t  à ses  d é p e n s  l e u r  c o n n a i s s a n c e  d e s  c h o s e s  

t e r r e s t r e s ,  s a c r i f i e n t  sans  s c ru p u le s  c e t t e  v i e  i n d i v i d u e l l e  

q u i  l e u r  a p e r m i s  d e  se  m a n i f e s t e r ,  p o u r  p o u v o i r  s e  s e r v i r  

d u n  m é c a n i s m e  p lu s  p e r f e c t i o n n é ?  »

U n  m o m e n t  S a l v a t r e  r e s ta  s i l e n c i e u x ,  p u is  i l  d é c la r a  :

«  D è s  l ’ e n t a n c e  j ’ a i  a d o r é  l ’ i n t e l l i g e n c e .  P a r t o u t  o ù  se  

t r o u v e  A g n i ,  là  se  t r o u v e  s o n  a d o r a t e u r .  »

L e  s e i g n e u r  n e  r é p o n d i t  r i e n ,  s e m b la n t  s ’ e n f o n c e r  d a n s  

u n e  g r a v e  m é d i t a t i o n .  C e  fu t  au j e u n e  h o m m e  à  r o m p r e  

l e  s i l e n c e  : «  I l  m ’e s t  d i f f i c i l e ,  d i t - i l ,  d e  p a r l e r  d e  c e s  s u je t s  

l o r s q u e  m o n  ê t r e  e n t i e r  e s t  p l e i n  d ’ u n  s e u l  e s p o i r ,  d ’ u n  s e u l  

d é s i r  : ê t r e  l ’ é lu  d e  v o t r e  b e l l e  f i l l e ,  B r a m a h n i  ?

—  «  J ’ a i d é j à  d i t  : B r a m a h n i  e s t  l i b r e  » .

—  «  S i  d o n c  j e  p e u x  la  c o n q u é r i r  e l l e  e s t  à m o i  ?  »

—  «  J’ a i  d i t .  »

L e  t o n  d e  la  v o i x  é t a i t  a im a b l e ,  m a i s  S a l v a t r e  s e n t i t  

v a g u e m e n t  q u ’ i l  n ’ a v a i t  pa s  t r o u v é  f a v e u r  a u x  y e u x  d e  s o n  

h ô t e ,  e t  b i e n t ô t  a p r è s ,  s’ e x c u s a n t  d e  la  f a t i g u e  o c c a s i o n n é e  

p a r  la  t r a v e r s é e  d u  l a c ,  i l  se  r e t i r a  d a n s  s o n  a p p a r t e m e n t .  

I l  s’ é t e n d i t  s u r  le s  c o u v e r t u r e s  d e  l a in e  e t  d e  s o i e  p a r fu ­

m é e s ,  m a i s  d o r m i r  lu i  l u t  im p o s s i b l e .  D e  p lu s  e n  p lu s  

• c ro is sa i t  e n  l u i  l e  d é s i r  d e  p o s s é d e r  la  b e l l e  j e u n e  f i l l e  d o n t  

i l  d e v i n a i t  l e s  c a p a c i t é s  p s y c h iq u e s  e t  m e n t a l e s ,  a in s i  q u e  

le s  r i c h e s s e s  d e  s o n  p è r e .

D e p u i s  l e  m o m e n t  o ù  la  l u m i è r e  s e m b l a b l e  à l ’ é c l a i r  

l ’ a v a i t  t r a n s p o r t é  à l a  r i v e  e n  l e  p e r m é a n t ,  c e  d o n t  i l  é t a i t
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à  d e m i  c o n s c i e n t ,  S a l v a t r e  s’ é t a i t  s e n t i  u n  a u t r e  h o m m e .  I l  

e u t  f a i m  e t  s o i f  d e  l ’ i n t e l l i g e n c e  q u i  d o m i n e  la  p u is ­

s a n c e ,  e t  e n  m ê m e  t e m p s  i l  e u t  c o n s c i e n c e  d e  la  c o n c e n ­

t r a t i o n  s u r  t o i .  A l o r s  i n v o l o n t a i r e m e n t  i l  r é p é t a  l e s  p a r o l e s  

a t t r ib u é e s  à u n  d e  ses  a n c ê t r e s  q u i  a v a i t  é v o q u é  e t  s e r v i  

l ’ A g n i  a u x  m i l l e  s a c r i f ic e s  : «  A v e c  d é s ir  j e  d é s ire  q u e  m o n  

m o i  s o it  e x a lté  j u s q u  à  o b te n ir  le  p o u v o i r  d e  m  a t t i r e r  to u s  le s  

êtres  te r r e s tr e s . »

A  p e in e  ces  p a r o l e s  e u r e n t - e l l e s  é t é  p r o n o n c é e s ,  q u e  l e  

f ra ca s  d u  t o n n e r r e  r e p r i t  c o m m e  la  v e i l l e ,  s e c o u a n t  l ’ a n ­

c i e n n e  d e m e u r e  ju s q u e  d a n s  ses  f o n d e m e n t s  m ê m e s .  S a l ­

v a t r e  se l e v a  e t  s e  t in t  d e b o u t  au  m i l i e u  d e  la  c h a m b r e  »  

a l o r s  d ’ é b l o u i s j a n t s  é c la i r s  d ’ u n  b l e u  d ’ a c i e r  r e m p l i r e n t  la  

c h a m b r e  e t  p e r m é è r e n t  S a l v a t r e  a v e c  t a n t  d e  p u is s a n c e  

q u ’ i l  r e g a g n a  t o u t  c h a n c e l a n t  l e  l i t  q u ’ i l  v e n a i t  d e  q u i t t e r .  

I l  s ’ a f fa issa  p l o n g é  e n  u n  s o m m e i l  p r o f o n d ,  i n c o n s c i e n t  

d e  t o u t ,  sau f d e  la  v o i x  q u ’ i l  a v a i t  d é ! à  e n t e n d u e  e t  q u i  lu *  

d is a i t  d e  t e m p s  e n  t e m p s  : «  A  v o u s  l e  p o u v o i r  d ’ a t t e i n d r e  

à v o t r e  d é s i r .  S o y e z  e x a l t é  j u s q u ’ a u  t r ô n e  d e  l ’ A g n i  q u e  

v o t r e  v i e  é v o q u e .  A t t i r e z - v o u s  t o u s  l e s  ê t r e s  t e r r e s ­

t r e s .  »

U n e  f o i s  s e u l e m e n t  S a l v a t r e  d e m a n d a  : «  Q ju ie s - tu  S e i ­

g n e u r ?  »

—  «  J e  su is ,  r é p o n d i t  la  v o i x ,  la  p e n s é e  d u  S e i g n e u r  

a u x  m i l l e  s a c r i f i c e s  m a t é r i a l i s é e  e n  p a r o l e s  d a n s  t o n  a u ra  

d ’ a f f i n i t é .  A  t o i  d e  m a t é r i a l i s e r  le s  p a r o l e s  e n  a c t io n s .  »

*
* *

A  l ’ a u b e ,  le s  e n fa n ts  d u  p r in c ip a l  g a r d i e n  d e s  t r o u p e a u x  

a p p o r t è r e n t  à la  m a i s o n  d u  S e i g n e u r  u n  s ea u  d e  b o is  c e r ­

c l é  d e  c u i v r e  j a u n e  c o n t e n a n t  l e  l a i t  d ’ u n e  v a c h e  b l a n c h e  

n o u r r i e  s p é c i a l e m e n t  p o u r  q u e  B r a m a h n i  p u t  ê t r e  sus- 

J en t ié  i n t é g r a l e m e n t  p a r  l e  l a i t .  M a i s  l e s  e n fa n t s  t r o u ­

v è r e n t  la  p o r t e  l a t é r a l e  f e r m é e  e t  a p p e l è r e n t  e n  v a in .  P u i s  

l e s  b e r g e r s  a r r i v è r e n t  à l ’ e n d r o i t  o ù  l e s  t r o u p e a u x  é t a i e n t  

r e n t r é s  p o u r  la  n u i t ,  m a i s  la  b a r r i è r e  é t a i t  c l o s e  e t  p e r ­
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s o n n e  n e  r é p o n d i t  à l e u r  a p p e l .  L a  d e r n i è r e  é t o i l e  s 'e f f a ç a  

d e v a n t  l e  s o l e i l  l e v a n t  e t  l e s  p o r t e s  d es  é c u r i e s  s e i g n e u ­

r i a l e s  n e  s’ o u v r a i e n t  pas .

A l o r s  l ’ é t o n n e m e n t  d e  c e u x  q u i  a t t e n d a i e n t  s e  c h a n g e a  

e n  u n  p r é s a g e  d e  m a lh e u r .  A  c e  m o m e n t ,  l ’ i n t e n d a n t  q u i  

a v a i t  m e n é  S a l v a t r e  à sa c h a m b r e ,  r e v i n t  d e  la  v i l l e  v o i ­

s in e  o ù  l ’ a v a i e n t  a p p e l é  la  n u i t  p r é c é d e n t e  l e s  d e v o i r s  d e  

s o n  o f f i c e .  A p p r e n a n t  l ’ é t r a n g e  n o u v e l l e ,  i l  d o n n a  l ’ o r d r e  

d ’ e s c a la d e r  l e  m u r  e t  d ’ o u v r i r  l e  p o r t a i l  d e  la  c o u r  e x t é ­

r i e u r e .  D è s  q u e  c e  f u t  fa i t ,  i l  e n t r a  s e u l ,  a l la  p r e n d r e  c h e z  

l u i  l e  t r o u s s e a u  d e  c l e f s  d e s  c o u r s  in t é r i e u r e s  e t  d e  la  m a i ­

s o n ,  e t  o u v r i t  t o u t e s  l e s  p o r t e s  l ’ u n e  a p r è s  l ' a u t r e .  U n  

é t r a n g e  e t  t e r r i b l e  s p e c ta c le  l ’ a t t e n d a i t  à  s o n  a r r i v é e  d a n s  

l a  d e m e u r e .  T o u s  ses  h a b i t a n t s ,  h o m m e s ,  f e m m e s ,  e n ­

fa n t s ,  é t a i e n t  é t e n d u s  su r  l e  s o l  d e s  d i v e r s e s  p i è c e s ,  

c o m m e  é t a i e n t  é t e n d u s a u  b o r d  d u  s e n t i e r  le s  p e t i t s  h a b i ­

t a n t s  d e s  b o i s .  E t  l o r s q u e  d ’ u n e  m a i n  t r e m b l a n t e  l ’ i n t e n ­

d a n t  o u v r i t  l a  p o r t e  d e  la  c h a m b r e  d e  s o n  m a î t r e ,  s es  p i r e s  

p r e s s e n t im e n t s  se  t r o u v è r e n t  c o n f i r m é s  ; l e  n o b l e  e t  v é ­

n é r é  S e i g n e u r  g i s a i t  f r o i d  e t  i m m o b i l e  s u r  s o n  l i t .

D e u x  s e u le s  p e r s o n n e s  m a n q u a i e n t  à  l ’ h é c a t o m b e ,  l ’ u n e  

é t a i t  S a l v a t r e ,  e t  l ’ a u t r e  B r a m a h n i .
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L ’ A U R I S É E
(  s u i t e )

«  A t t e n d e z ,  d i t  I n d r a d a ,  j e  v a i s  v o u s  f a i r e  p o r t e r  l ' a r ­

g e n t  e t  v o u s  m ’ e n v e r r e z  l e  p a q u e t  » ,  —  «  N o n ,  r e p r i t  

l ’ é t r a n g e r ,  i l  p o u r r a i t  p e r d r e  d e  sa v a l e u r  s ’ i l  é t a i t  t o u c h é  

p a r  d ’ a u t r e s  m a in s ,  e m p o r t e z - l e  j e  v o u s  p r i e  » .

I n d r a d a  v e n a i t  à p e i n e  d e  r e m o n t e r  q u e l q u e s  m a r c h e s  

d e  l ’ e s c a l i e r  c o n d u i s a n t  à la  t e r r a s s e ,  q u ’ e l l e  r e n c o n t r a i t  

l ’ I n t e n d a n t  : «  J e  v i e n s  d ’ a c h e t e r  d e s  g â t e a u x  à u n  p a u v r e  

m a r c h a n d  d e  p a s s a g e  d a n s  l e  p a y s ,  d o n n e z - l u i  d i x  f r a n c s  

c a r  i l  e s t  f a t i g u é ,  i l  a f r o i d  e t  n ’ a p a s  d ’a r g e n t  p o u r  p a y e r  

s o n  g î t e ,  a l l e z  v i t e ,  v o u s  l e  t r o u v e r e z  d a n s  l ’a l l é e  » .  —  «  Je  

n ’a i m e  g u è r e  v o i r  d e s  é t r a n g e r s  r ô d e r  d a n s  la  p r o p r i é t é  »  

m a r m o t t a i t  l ’ i n t e n d a n t  e n  s ’ é l o i g n a n t  ; «  j e  p a i e r a i  l e  c o l ­

p o r t e u r ,  m a is  j e  lu i  o r d o n n e r a i  d e  n e  p a s  r e v e n i r  *> C e p e n ­

d a n t  l o r s q u ’ i l  a r r i v a  a u  p i e d  d e  la  t e r r a s s e ,  l ’ é m i s s a i r e  

d ’ I n d r a d a  n e  t r o u v a  p e r s o n n e  e t  i l  r e v i n t  au  c h â t e a u  t o u t  

d é c o n f i t .

A  p e in e  e n t r é e  d a n s  sa c h a m b r e  e t  a v e c  u n e  h â t e  

f i é v r e u s e ,  I n d r a d a  s’ é t a i t  m i s e  e n  d e v o i r  d e  d é f a i r e  l e  

p a q u e t  q u ’e l l e  c r o y a i t  a v o i r  p a y é  à l ’ é t r a n g e r ,  u n e  é m o ­

t i o n  i n e x p l i c a b l e  p r é c i p i t a i t  l e s  b a t t e m e n t s  d e  s o n  c œ u r  

t a n d i s  q u e  ses  d o i g t s  a g i l e s  d é n o u a i e n t  l e s  . c o r d o n s  d e  s o i e  

• t  l o r s q u ’ e l l e  e u t  s o u s  l e s  y e u x ,  u n e  b o î t e  a n c i e n n e  r i c h e ­

m e n t  c i s e l é e ,  d o n t  l e s  c ô t é s  é t a i e n t  o r n é s  d 'a n n e a u x  à l ’u n  

d e s q u e l s  p e n d a i t  u n e  p e t i t e  c l e f  c u r i e u s e m e n t  t r a v a i l l é e ,  

l ' é m o t i o n  d ’ I n d r a d a  d e v i n t  d e  p lu s  e n  p lu s  i n t e n s e .  Q u a n d
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e l l e  e u t  o s é  o u v r i r  l e  c o f f r e t ,  l e  p r e m i e r  o b j e t  q u e  r e n c o n ­

t r è r e n t  s e s  m a in s  t r e m b l a n t e s ,  fu t  u n  p e t i t  c a r r é  d e  p a p i e r  

o ù  é t a i t  t r a c é e  la  f i g u r e  d ’ u n e  a n t i q u e  d é e s s e ,  u n  d o i g t  su r  

l e s  l è v r e s .  P o u r  o b é i r  au  s y m b o l e  I n d r a d a  s e  l e v a  e t  f e r m a  

^a p o r t e  à c l e f ,  p u is  r e v e n a n t  à la  t a b l e  e l l e  é t a l a  u n  à u n  

l e s  s a c h e t s  p a r fu m é s ,  l e s  b r o d e r i e s  d é l i c a t e s  e n f e r m é s  d a n s  

l e  c o f f r e t  e t  l o r s q u ' e l l e  a r r i v a  a u  f o n d  e l l e  s ’ a p e r ç u t  q u e  

t o u t e s  c e s  r i c h e s s e s  p r o t é g e a i e n t  u n e  m e r v e i l l e u s e  p a r u r e  

d e  r u b i s  e t  d e  d ia m a n t s ,  d o n t  la  v u e  lu i  a r r a c h a  u n  c r i  

d ’ a d m i r a t i o n ,  e t  u n  p e t i t  é c r i n  o v a l e  p lu s  p r é c i e u x  e n c o r e  

q u e  t o u t e s  l e s  g e m m e s ,  c a r  i l  c o n t e n a i t  l e  p o r t r a i t  d ’ u n  

p r i n c e  I n d i e n  d o n t  l e s  y e u x  é t a i e n t  si i d e n t i q u e m e n t  

s e m b l a b l e s  a u x  s i e n s ,  q u ’ I n d r a d a  é p e r d u e ,  s ’ é c r i a i t  : «  C ’ e s t  

m o n  p è r e  ! m o n  p è r e ,  p o u r  l e  p e u p l e  e t  p o u r  l e  p a y s  

d u q u e l  j e  s o u p i r e  c h a q u e  j o u r  d a v a n t a g e  ! »

S o u l e v a n t  t e n d r e m e n t  e t  r e s p e c t u e u s e m e n t  l e  c h e r  p o r ­

t r a i t ,  e l l e  v i t  q u ’ i l  é t a i t  a t t a c h é  à u n e  c h a î n e  d ' o r  d ’ u n  

t r a v a i l  e x q u i s  e t  l e  s u s p e n d a n t  à s o n  c o u ,  e l l e  l e  c a c h a  

d a n s  s o n  c o r s a g e ,  p u is  c o n t i n u a n t  l ’ e x a m e n  d u  c o f f r e t  l a  

j e u n e  f i l l e  e n  r e t i r a  e n c o r e  d i v e r s  o b j e t s ,  d e  p e t i t s  é c r in s ,  

d e s  f l a c o n s  c a c h e t é s  ; s u r  l 'u n  d e  c e u x - c i  q u i  c o n t e n a i t  u n  

c l a i r  l i q u i d e  c r a m o i s i ,  e l l e  l u t  c e t t e  i n s c r i p t i o n  : Q u i n t e s ­

s e n c e  d u  s o m a  s a c r é  : p o u r  l e s  d i s c ip l e s  q u i  s o n t  c a p a b l e s  

d e  r é p o n d r e  à ses  v e r t u s ,  u n e  s e u l e  g o u t t e  d a n s  d e  l ’ e a u  

p u r e  l e u r  p r o c u r e r a  u n  r e p o s  r a f r a î c h i s s a n t .  «  J ’ e n  a i  

b e s o in ,  p e n s a  In d r a d a  e t  p u i s q u ’ i l  m ’ e s t  e n v o y é  p e u t - ê t r e  

a i - j e  l e  p o u v o i r  d e  r e s p o n s i o n .  »

L e s  a u t r e s  f l a c o n s  é t a i e n t  é t i q u e t é s  : a i d e  p o u r  la  m é ­

m o i r e  d u  p a s s é  l o i n t a i n  ; d i s c e r n e m e n t  d e  l ’ a v e n i r  ; s a g e s s e  

d a n s  l e  p r é s e n t  ; é v o c a t i o n  d e s  e s p r i t s ,  é v o l u t i o n  e t  

m a n i f e s t a t i o n  a u n q u e s  ; r e n o u v e l l e m e n t  d e  l ’ é n e r g i e  ; l a  

f o r c e  d u  s i l e n c e  ; e t  c h a c u n  d ’e u x  p o r t a i t  l ’ i n d i c a t i o n  : 

v e r s e r  d i x  g o u t t e s  d a n s  u n e  tasse  d e  l a i t  c a i l l é .

L e s  p e t i t e s  b o î t e s  é t a i e n t  r e m p l i e s  d e  r a r e s  g o m m e s  

a r o m a t i q u e s ,  d ’ é p i c e s  e t  d ’e s s e n c e s  p a r m i  l e s q u e l l e s  les.
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p a r f u m s  d e  m u s c  e t  d ’ h u i l e  d e  r o s e s  p r é d o m i n a i e n t .  

I n d r a d a  r e p l a ç a  l e  t o u t  d a n s  l e  c o f f r e t ,  s a u f  l e  f l a c o n  d e  

s o m a  q u ’e l l e  m i t  d a n s  u n  t i r o i r  s e c r e t  d e  s o n  s e c r é t a i r e ,  

p u i s  e l l e  e n f e r m a  l e  c o f l r e t  l u i - m ê m e  d a n s  s o n  a r m o i r e ,  

d o n t  p o u r  l a  p r e m i è r e  f o i s  e l l e  e n l e v a  la  c l e f .

R e v e n a n t  e n s u i t e  v e r s  l ’ a l l é e  d e  p l a t a n e s  e l l e  y  t r o u v a  

l e  v i e i l  i n t e n d a n t  q u i  lu i  d i t  e n  se  d é c o u v r a n t  a v e c  

r e s p e c t  : «  D e p u i s  q u e  la  c h â t e l a i n e  m ’ a d e m a n d é  d e  p a y e r  

l e  c o l p o r t e u r  é t r a n g e r ,  j e  n ’a i p a s  c e s s é  d ’a r p e n t e r  l ’a l l é e  

e n  t o u t  s e n s ,  m a is  j e  n ’ a i p u  p a r v e n i r  à t r o u v e r  sa t r a c e .  »

—  «  P e u  i m p o r t e ,  s i c e  n ’ e s t  p o u r  lu i  r é p o n d i t  I n d r a d a ,  

c a r  p o u r  m a  p a r t  j e  su is  t rè s  s a t is fa i t e  d e  c e  q u ’ i l  m ’ a 

v e n d u  e t  s a n s  d o u t e  i l  v i e n d r a  e n  r e c e v o i r  l e  p r i x .  »

—  «  E v i d e m m e n t  d i t  l ’ i n t e n d a n t ,  e t  s’ i l  n e  l e  f a i t  p a s ,  i l  

s e r a  s e u l  l é s é  ; m a is  j ’a u ra is  v o u l u  l ’ a v e r t i r  q u e  c e t t e  p r o ­

p r i é t é  e s t  u n e  p r o p r i é t é  p r i v é e  e t  n o n  u n  l i e u  d e  p a s s a g e  

p o u r  l e s  m e n d i a n t s  o u  c o l p o r t e u r s .  *  E t  l e v a n t  sa c a l o t t e  

l ' i n t e n d a n t  p o u r s u i v i t  s on  c h e m in .

L a  m a in  a p p u y é e  à s o n  c o r s a g e  d e  f a ç o n  à c o u v r i r  l e  

p o r t r a i t  s a c r é ,  I n d r a d a  p a r c o u r a i t  l ’ a l l é e  m a j e s t u e u s e  a v e c  

l ’ e s p o i r  d e  r e n c o n t r e r  l ’ é t r a n g e r ,  m a is  i l  n e  p a r u t  p a s .  

A v i d e  d e  r e p o s  e t  d e  s o l i t u d e  e l l e  r e g a g n a  sa c h a m b r e  e n  

d i s a n t  à G a u z a  d e  lu i  a p p o r t e r  u n e  l é g è r e  c o l l a t i o n  e t  d e  

v e i l l e r  à c e  q u e  n u l  n e  la  d é r a n g e .

L o r s q u e  c e l l e - c i  a p p o r t a  l e  p la t e a u ,  K a d d o u r  la  s u i v i t  

t e n a n t  à la  m a in  l e  p a n i e r  d u  c o l p o r t e u r  q u ’ I n d r a d a  

r e c o n n u t  a u s s i t ô t  : «  V o i c i  d i t  K a d d o u r  d e s  g â t e a u x  e t  d e s  

b o n b o n s  q u e  j ’ ai a c h e t é s  à u n  p a u v r e  c o l p o r t e u r  q u i  m e  

p a r a î t  ê t r e  u n  c o m p a t r i o t e  d e  C a v a n .

—  «  O ù  e s t - i l  ?  i n t e r r o g e a  v i v e m e n t  I n d r a d a .

( A  s u i v r e ) .

Le Gérant, M . J. Bue as.

Saint-Àmand (Cher). —  lmp. DANIEL-CHAMBON
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